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zubaia saxeskua ; sopeli Xxorsi ;
zubaia  saxeskua sopel  -i xor§ i
zubaia  saxeskua sopel i, xorsi i,
Zubaia Saxeskua village NOM Xorsi NOM

Zubaia Saxeskua; village Xorsi; 1921.

1921

Xubua II: A Sister and Brother Tale

Da do %imas arik’i

1.1 oo M
ordes Ziri da do  3ima
or -d -es Zir - da do %ima
or -d, -es Zir -, da, do, $ima
be EM S3PL.PST two NOM sister and gother

There were two (siblings), a sister and a brother.

1.2 nadirendu do tet
nadir -en -d -u do te -t
nadir, -en, -d, -u, do, te, -t,
hunt SM EM S3SG.PST and DEM.PROX INS

das

da -s

da, -s,

sister DAT

The brother hunted and supported his sister with it.

oskiliduandu
o- sk’ilid -u -an -d  -u
o--u, skilad+piaL. VAR. OF 0--u, -an, -d, -u,

CAUS remain CAUS SM EM S3SG.PST

13 cxovrena tasini , arti sers SoriSe C’rakisi
CXOVr -en -a tas =i =ni art -i ser -s Sorise C’rak  -is =i
cxovr -en, -a(n) tas =i =ni art -i, ser -5, Sorise ¢rak -5, =i
live SM PL this way =EV =CMPL one SV evening ADV from far away oil lamp GEN =EV

sinatle kizireni , komioges toli s

sinatle k- - Zir -en =i ko- mi- o- g -es tol -i

sinatle  ko- i- -e(n) 3ir i- -e(n) =i ko- me- o-, g, -es tol, -1

light AFF POT ¢ee POT =EV AFF PRV APPL hit S3PL.PST room with a window NOM

dak kotxu musi 3imas -

da -k ko- tx -u mu -§i %ima -s

da, -k, ko- tx, -u mu(n), -is, Yima S

1
sister ERG ~AFF request S3SG.PST

self

1
GEN  prother DAT

midami?onia tek , sidet

mida- m- i- Pon 4 =a tek sid =e =t
mida- m-, i-, un, -, =a tek SOd+DIAL. VAR. OF =e, =t
PRV 101 EVO (ake away. ANM IMP =QUOT there where =EV =
ti sinatle  jzirenie

ti sinatle  j- 3ir -en =i =e

I+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  sinatle i- -e(n) 3ir i--e(n) =i =e,

DEM.DIST light POT gee POT =EV =QUOT+CMPL

As they lived this way, one night, when a light of an oil lamp appeared (lit. was seen) far away, the sister asked her brother:
Take me to that place, where the light is coming from [, she said].

1.4

da?unu Zimak das eiq’ares do  midartes
do- o- Pun  -u %ima -k da -s ei- q’ar -es do mida- rt -es
do- o-, Pun, U %ima -k, da, -s, -es do, mida- rt; -es
PRV APPL agree S3SG.PST  brother ERG sister DAT S3PL.PST PRV go S3PL.PST
The brother agreed with (his) sister and they moved and headed off.
1.5 .. . . o M
dasi saxeli vaucku arik’is do Zimas
da  -Si saxel -i va=  u- ¢k -u arik’ -o-s do  %ima -s
da, -, saxel -i; va=  u-, ¢k -u(n), arik’ -, -s, do, %ima S
sister GEN name NOM NEG= APPL know.INANM SM.INACT fairy tale SV DAT brother DAT
levani 3oxodu
levan -i  3ox -0 d -u
levan -i, $ox -o(n) -d, -y

Levan SV pe called SMINACT EM S3SG.PST

The fairy tale does not know the name of the sister, but (lit. and) the name of the brother was Levan.

16 meula Sarasoni , arti k’ock kesexvades s
me- ul -a Sara -s =5 =ni art -i k’oC -k ke- Se- xvad -es
me- wl -a(n) 3Zara -, =i =ni art -i, k’o¢ -k, ko- Se- xvad, -es
PRV go S3PL road DAT =EV =CMPL one SV man ERG AFF PRV meet I0.PL.PST
lak’vi mePunsuni perki
lak’v -1 me- Pun s =u =ni per -k =i
lak’v i, me- un -s,  =i+POs. VAR. OF =ni per -k, =i
PUPPy NOM PRV (yy ANM S3SG =EV =CMPL such ERG =EV

On their way, they met a man, who wais carrying a puppy, such (a man).

1.7 . .. .
— gamar3oba Zima skania
gamar¥oba %ima  sk’an i =a
gamargoba 3ima  SKaN¥DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, =a
hello brother ~ yourSG SV =QUOT



Hello brother.

2.3

mide?ones lak’vi do  midartes levani
1.8 mid- e- ?on -es lak’v  -i do mida- rt -es levan -i
uc’u: levank mida- i-, Don. +FR. VAR, OF -€S lak’v i, do, mida- rt, -es levan -i,
- O - levan -k PRV APPL.CENTRIP (3k6 ANM S3PL.PST puppy NOM and PRV go S3PL.PST Levan SV
u-; C’l -u, levan -kl
APPL tell $35G.psT  Levan ERG do  musi dak munepisi SaraSa
do mu -Si da -k mun -ep -i§ =i Sara -Sa
Levan told him. do, mu(n), -is, da, -k, mu(n), -ep -i§, =i Sara -iSa,
and self GEN sister ERG self PL GEN =EV road ALL
19 yorontk gogimor3gvasia , uc’u
yoront -k go- g- i- morzgv -a  -s =i =a u- ¢ -u Levan and his sister took the puppy away with them and headed their way.
yoront -k, go- g- i, morzgy -4, s, =io=a Uy Oyl
God ERG PRV 102 APPL be victorious OPT S3SG =EV =QUOT APPL tell S35G.PST 24 kesexvades Saras mazira k’ock ,
ke- Se- xvad -es Sara -s ma- Zir -a k’o¢ -k
ti k’ock ko- Se- xvad, -es Sara -s, ma- -a, Zir ma--a, k’o¢ -k,
ti k’o¢ -k AFF PRV meet IO.PL.PST road DAT ORD two ORD man ERG
i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** k’0o€ -k,
DEM.DIST man ERG namusuti kiri
namu -5 =u =ti kir  -i
God bless you, the man told him. namu, -5, =itpos. var. or =t kir, i,
REFL.PRN DAT =EV =REL hawk NOM
21 kumop’idi ate skani lak’via s kiguxe xeda do  a%o
ka- mo- p’- id -i ate sk’an -i lak’v -i =a ki- g - oxX -e xe - do  ado
ko- mo- m-; ?id -i, e+¥AE skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, lak’v i, =a ko- ge- u,  ox -e(n), xe -i%a, do, a$o
AFF PRV 101 sell IMP DEM.PROX  your.SG NOM  puppy NOM =QUOT AFF Specific Localisation and/or Orientation APPL sit SM.INACT hand ALL and hither
uc’u: levank kumursoni
u- ¢ levan -k ku- mu- r o -s =5 =ni
U~y ¢y -y levan -k, ko- mO-+DIAL. VAR. OF,POS. VAR. OF,FR. VAR. OF Wl -5, = =ni
APPL tell $3sG.psT Levan ERG AFF PRV g0 S3SG =EV =CMPL
Sell me this puppy of yours, told him Levan. On the way they met a second man, on whose arm a hawk is sitting and that man is coming hither (i.e. towards Levan and
29 his sister).
" zalami Zgiri ,  kimer?idenkia , uc’u: 25
3alam =i 3gir -i ki-  me- r-  ?id -en -k =1 =a u- ¢ - " gamarjoba , gumor3gua , uc’iis artians
3alam 3gir, L ko- ‘me- 1, Pjgreex -en, K, =l = Uy )y gamar3oba gumor3gua u- ¢ -is artian -s
very “EV  ggod NOM AFF PRV 102 ge]) SM S1/2SG =EV =QUOT APPL tell S3SG.PST gamar3oba gumorzgua u-, O, -es artian -s,
hello hello APPL tell S3PL.PST one another DAT
ti k’ock do  kime?idu levans musi
u . k’og k do ki- me- ?id u levan - mu =l Hello, hello, they told each other.
i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF, k’o¢ -k, do, ko- me- Pjg+ErE -u, levan -s; mu(n), -is,
DEM.DIST man ERG AFF PRV gq]| S3SG.PST Levan DAT self GEN 26
morova , te skani kiri
lak’vi ¢xoro  tumanisa moro =V =a te sk’an i Kir i
laky i éxoro  tuman _i%a moro =v =a e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  skan +DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, kir, -,
lak'v - Exoro  tuman -i%a c¢mon =EC =QUOT DEM.PROX your.SG NOM hawk NOM
1 1
puppy NOM nine  tenroubles ALL L
ma kumop’idia , uc’ul levank
ma ku- mo- p’- id - =a u- ST levan -k
Very good, I will, told him that man and sold his puppy to Levan for nine tumanis (i.e. ten-rouble coins). ma(n)+DIAL. VAR. OF  ko- mo- m-, Pid -i; =a u-, R levan -k,
I AFF PRV 101 sell IMP =QUOT  APPL tell S35G.pST Levan ERG



Well, sell me your hawk, told him Levan. 4.3

ate kuasi xibiri eperi skeli kore
ate kua -Si xibir -i e -per  -i  skel -i ko- 1 -e
—  3Zalami 3giria , tku kirisi minZek do IS kua -5,  xibir -i, e -per i, skel -i ko- or -e(n),
zalam =i 3gir -i =a tk -u kir -i§ =i minZe -k do DEM.PROX stone GEN wall NOM DEM.PROX ofkind SV thick NOM AFF be SM.INACT
Zalam =i 3gir, -, =a tkw -u; kir, -i§, =i min%e -k, do,
very “EV  good NOM =QUOT say S3SG.PST hawk GEN =EV . ner ERG namuda , Ziri sajeni kunoyve gani
namda Zir -i ga%en -i ku- no- yv -e gani
kime?idu kiri ¢xoro tumanisa . namuda Zir _iz sagen ‘il ko- no- Yw 'e(n)l gani
ki- me- 7?id " kir - Exoro tuman _i%a CMPL two SV ¢o7hen NOM  AFF EVID have.INANM SM.INACT  crosswise

ko- me- Pjg+rrE -u, kir, - ¢éxoro tuman -iSa,
i t bl
AFF PRV ge|| S3SG.PST hawk NOM  nine en rotbles ALL This wall is indeed so thick that it is apparently two sazhens thick (i.e. twice seven feet thick).

Very good, said the owner of the hawk and sold the hawk to him for nine tumanis.

© K’arepi arza eK’ilerirdu do  soletini
a1 k’ar -ep -i arza €Kil -er i - -d -u do  soletini
" meula amudya ,  Cume , geyani do k’ar -ep -i, arga ©2 k’il -l or -d, -u do, soletini
me- ul -a am —u dya &ume geyan =i do door PL NOM 4 PRV lock well PTC NOM be EM S3SG.PST to nowhere
me- wl -a(n) am =i+pos. VAR. OF dya ¢’uman geyan =i do,
PRV go S3PL DEM.PROX:OBL =EV day tomorrow day after tomorrow =EV  and vemnirtedu
ve= mn-  i- rt -e -d -u
kimiodirtes arti didi tis , namuSeti sinatle va=+POs. VAR. OF mino-, i- -e(n) rt; i--e(n) -d, -u,
ki- mi- o- dirt  -es art -i did-i ot -s namu -Se =ti sinatle NEG= PRV POT go POT EM S3SG.PST
ko- me- o-, dirt, -es art -i, did -, i, -s, namu, -iSe(n) =ti sinatle
AFF PRV APPL reach S3PL.PST one SV big SV family DA which EL “REL light The gates were locked and it was impossible to get inside.
izireduni . 4.5 s v
i- Zir -e -d - =ni dak ucu Simas
i--e(n) zjr i--e(m) -d, -y, =ni da -k u- C’ -u dima -S
POT e POT EM S3SG.PST =CMPL da, -k, ue o

3ima S
sister ERG APPL tell S3SG.PST prother DAT

They are walking today, tomorrow, the day after tomorrow and they finally reached the living place (lit. family, house)

where the light was coming from (lit. was seen). The sister told (her) brother:
5 5.1 o o .. ; _—
kimertes ez05i xoloSani . kozires ,  namuda — miogi ) s Sk}ml ~ %ima , k {le do ek’aryvi .
ki- me- rt -es ezo -Si xolo -Sa =ni ko- 3ir -es namda mi-  o- g -1 Sk}m -l %ima k}le do ek’- a- yv -
ko- me- r1t, -es 0Ze+DIAL. VAR. OF -i§, xolo, -iSa, =ni ko- i -es namuda me- 0-, 8 L ckim, i, Zima kile do, ek’o- 0,  ryw+rR. vAR. OF -i;
AFF PRV go S3PL.PST yard GEN close ALL =CMPL AFF gee S3PL.PST CMPL PRV APPL hit IMP my SV brother arm PRV APPL scatter IMP
te ezos mik’i-mik’i kuasi xibiri te xibiria , levank miogu dasuro  K’ile
te ezo s mik’ =i mik® =i kua -8 xibir -i te xibir -i =a levan -k mi- o- g -u dasuro  K’ile
e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  0Z@+DIAL. VAR. OF -S, mik’ =i  mik’ =i kua -i§,  xibir i e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  xibir -i, ~ =a levan -k,  me- o-, g -u dasuro  k’ile
DEM.PROX yard DAT around =EV around =EV stone GEN wall NOM DEM.PROX wall NOM =QUOT Levan ERG PRV APPL hit S3SG.PST indeed arm
gu?unsini . do ek’aryu xibiri
g- u- 2un s =i =ni do ek~ a- Iy -u xibir -i
ge- U, un -s, = =ni do, ek’o- 0-y  TIYW+FR. VAR. OF -U, xibir -i,
Specific Localisation and/or Orientation APPL havé. ANM S3SG =EV =CMPL PRV APPL scatter S3SG.PST wall NOM
When they went closer to the yard, they saw that there is a huge stone wall around the yard. Hit it with (your) arm, my brother, and ruin that wall, and indeed, Levan really hit the wall with (his) arm and ruined the

wall.



5.2

miniles dinaxale do mio3ineso —  Pude tak  korde ok’onia ckimi mulaSava , sotini
min-  i- I -es dinaxale do mi- o- %in -es =0 Pude tak ko- r -d -e ok’on =i =a ¢kim -i  m- ul -a -Sa =v =a sotini
mino-, i- wl -es dinaxale do, me- o-, %in -es =0, 2ude tak ko- or -d, -e, ok’o(n) =i =a ¢kim, -i, mo- wl -a(n) -ifa, =v =a sotini
PRV AUTOCAUS go S3PL.PST inside PRV APPL jook S3PL.PST =CMPL house here AFF be EM OPT MOD =EV =QUOT my SV PRV go S3PL ALL =EC =QUOT  nowhere
kore anda  toli . vegnortava
ko- 1 -e anda tol -i ve= gno- It -a  =v  =a
ko- or -e(n), anda tol, -i, va=+tpPos. VAR. OF gino- rt, -a, =v =a
AFF be SM.INACT several room with a window NOM NEG= PRV go OPT =EC =QUOT
They went inside and, as they looked around, (they saw that) the house has indeed several rooms (lit. is indeed several eyes; In this room he left his sister, handed the keys to her and told her: You must stay here until my return [, he said], don't go
i.e. aroom in the Georgian culture is considered a place with a window). anywhere [, he said].
5.3 6.1 k . l . d B ‘l
levank minilu dinaxale do arga otaxuepi mu gimelu gime do  mitilu
levan -k mino- - 1 -u dinaxale do grza otaxu -ep -i mu -k gim- e- I -u gime do mit- i- I -u
levan -k, mino-; i- wl -u, dinaxale do, arga OW@XFFR. VAR. OF -€p -, mu(n), -k, glma- - wl -u, gime do, mito- i, wl -u,
Levan ERG PRV AUTOCAUS go S3SG.PST inside A room PL NOM self  ERG PRV AUTOCAUS go S3SG.PST down PRV AUTOCAUS g0 S3SG.PST
dilu , mara Kk’oci namutins Pudesi .. Eﬁgg gzgiglsjga
d- -1 -u mara  Kk’of -i namutin -s Pude -Si tudo gvirab i
do-+pos. varR. OF  wl -u, mara, k’o¢ -i namutin -s, Pude 15, down tgunnel ALi
PRV g0 S3SG.PST ~ but  man NOM none  DAT house GEN
vemlaxvilu: , ar3ok carielo He went down and entered the tunnel under the house.
ve= ml- a- xvil -e -u ar3o -k cariel -o
va=+pos. VAR. OF mil- a- -e(n) a--e(n) -u, arza+rR. Var. oF -k, cariel -o(t) 62 . . . .
_ : ’ mio%inuo , arti ndik keSexvadu s
NEG= mila- POT POT  S35GPST  all ERG empty ADV mi- o  %in -u o at i ndi %k ke Ze- xvad -u
me- o-, in -4, =0, art -i, dev+DIAL. VAR. OF -k; ko- 3Se- xvad, -u,
kudoxvadu . PRV APPL Jook S3SG.PST =CMPL one SV daeva ERG AFF PRV meet S3SG.PST
ku- do- xvad -u
ko- do- xvad, -u, artis mazirak k’a?
gamk’a?unu ,
AFF PRV meet S3SG.PST art - s ma-  Fir -a X ga mk- a 7w _u
art -, -s,  ma--a, Zir ma--3, K, ga-, mik'o- 0-,  Pop +ER. VAR OF U,
Levan went inside and checked all the rooms, but he could not find a single man, he found all the rooms empty (lit. all met one SV DAT ORD two ORD ERG PRF PRV APPL takef ANM S3SG.PST
him empty).
5.4 maziras masumak do gamk’ic’k’ares
© gek’ilu arza otaxuepi artisi met’i . ma- Zir -a -s ma- sum -a -k do ga- mk- i- c’k’ar -es
g- e- kil -u arga otaxu -ep -i art -i§ =i met’ -i ma- -a, Zir ma--a, -s; ma- -a, sum, ma- -a, -k, do, ga-, mik’o- i c’k’ar -es
i- kil -y, arza otax+FR. VAR. OF -€p -i; art -i§, =i met’ -i, ORD two ORD DAT ORD three ORD ERG PRF PRV AUTOCAUS setup S3PL.PST
APPL.CENTRIP lock S3SG.PST ] room PL NOM one GEN =EV more NOM
vitoZiri ndienk
vit o Zir -i  ndi -en -k
He locked all the rooms except one. vit do+*** Zir -i, dev+piAL. vAR. OF -ep -k,
55 ten and two SV daeva PL ERG
" ate arti otaxus musi da kuda:binu: s
ate art - otaxu - mu -l ida ku- da- a- b}n o When he looked around, he came across a daeva (lit. a daeva unintentionally met him), who was followed by another daeva
[ art -i,  OtaX+FR. VAR. OF -S, mu(n), -is, =da ko- da-, o-; bin -y and the second daeva was followed by the third one and finally twelve daevas lined up
DEM.PROX one SV room DAT self GEN =COND AFF PRV FACT lodge S3SG.PST '
k’ilepi tis kimiabaru do ucu: , si
k’il -ep -i ti -S ki- mi- a- bar -u do qu- < - si
kil -ep -i, ti, - ko- me- a-, bar -u, do, u-, ¢, -u, si

1
lock PL NOM DEM.DIST DAT AFF PRV FACT hand S3SG.PST APPL tell S3SG.PST  You.SG



63 ..., 6.6

¢’ic’e  ¢’imik’onu do didi k’ardilat xorci k’inox das mexasiatu otaxuepisi
¢’i¢’e  C’im- i- k’on -u do did -i k’ardila -t xorc -i kK’inox da  -s m- e- xasiat -u otaxu -ep -i§ =i
¢’i¢’e  c’imo- i k’on -u, do, did -i, Kk’ardila -t,  xorc -i k’inox da, -s, mo- i-, xasiat -u, Otax+FR. VAR. OF -ep -i§, =i
little PRV~ AUTOCAUS step S3SG.PST and big SV bigpot INS meat NOM then sister DAT PRV APPL.CENTRIP decide S3SG.PST room PL GEN =EV
kumk’obuni ko3ziru , tudo gargancia daCxiri 3Zirapak
ku- mk’o- b -u =ni ko- Zir -u tudo  garganCia dacxir -i 3ir -ap -a -k
ko- mik’o- b, -u(n), =ni ko- zir U, tudo  gargantia dacxir -i, i -ap, -a, -k,
AFF PRV hang SM.INACT =CMPL  AFF gee S3SG.PST down roaring fire  NOM see SM MSD ERG
keturzu , gek’ibes . In the meanwhile, the sister decided to take a look at the rooms.
k- et u- Z -u g- ek’- - b -es
ko- ito- u-, 1z, -u ge- ek’o- i-, -es 6.7
AFF PRV APPL burn S3SG.PST Specific Localisation and/or Orientation PRV APPL.CENTRIP  S3PL.PST dilu arza do  gale gimiluni
d- i- I -u arza do  gale gim- i- I -u =ni
ate bosik do  ndienk ] do-+Pos. VAR. OF i-4 wl -u, arza do, gale. gima- i-; wl -u, =ni
ate bok -i -k do ndi en -k PRV AUTOCAUS go S3SG.PST ) and outside PRV AUTOCAUS go S3SG.PST =CMPL
eHHk bos -i, -k, do, dev+piAL. VAR. OF -ep -k,
DEM.PROX boy SV ERG daeva PL ERG , mudgareni kok’usansini kigegonu
mudga  -ren -i ko- k'us -an -s =i =ni ki- g- e- gon -u
mudga -ren  -i; ko- k’us -an, -s, =i =ni ko- ga-, i- gon, -u,

He stepped forward a bit and saw that they have apparently hung meat in the pot and that there was a roaring fire beneath the

pot, this boy and the daevas started to fight whatever INDEF NOM AFF moan SM S3SG =EV =CMPL AFF PRV APPL.CENTRIP hear S3SG.PST

64 . . . . s She looked into (lit. went inside) all (the rooms) and when she went out, she heard that something is moaning.
bosik orjginu arzas do  dudi mek’vatu
bo% -% -k origin  -u arza -s do dud -? me- kZVat -u 68 . ) )
bos -i, -k, or3gin -u, arga S do, dud, -, me- k’vat -u, gimeluni , koziru ,  yureli
boy SV ERG  gvercome S3SG.PST g DAT and REFL NOM PRV cut S3SG.PST gim-  e- I -u =ni ko-  zir -u yurel -i

gima- i-; wl -u, =ni ko- <zir -u, yurel -i

PRV AUTOCAUS go S3SG.PST =CMPL AFF dead NOM
The boy defeated and beheaded all of them. see S3SG.PST

6.5 ndiepi koc’k’aruna vitaarti do
gilu ,  milu do ndi -ep -i ko- c’k’ar -un -a vit o art -i do
g I 1 -u m- i 1 -u do dev+DIAL. VAR. OF -ep -i, ko- c’k’ar -un -a(n) vit do,+*** art -i do,
go-; i wl -u, me- i~ wl -u, do, daeva PL NOM AFF setup SM S3PL ten and one NOM and
PRV AUTOCAUS go S3SG.PST PRV AUTOCAUS go S3SG.PST and
. . . . mavitoZiras ¢e  Suri kudguni ;  tiSeni
g}tllu. asont ) > lqu ) do lak’vi ) ma- vit o Zir -a -5 &’e  Sur -i k- u- dg -u =ni tiSeni
git- 1 1 -u aso  =nl kir - -i do lak’v i ma- -a, vit do,+*** Zir ma--a, -s, &e  Sur, A ko- u-, dg -u(n), =ni tiSeni
gito- i~ wl -y, aso  =ni kir, -, do, lak’v -, ORD ten and  two ORD DAT little soul NOM AFF APPL stand SM.INACT =CMPL because
PRV AUTOCAUS go S3SG.PST hither =CMPL hawk NOM puppy NOM
s . namuda , ate mavitoZzirasi dudi gvalo
mideZumu: do  onadirusa 5 midartu : namda ate ma- Vit o Zir -a -§i dud i gvalo
mid- e- 3um -ur do o- - nadir -u -Sa  mida- 1t -u namuda IS e ma- -a, vit do,+*** Zir ma--a, -i§, dud, -i, gvalo
mida- i, $um -u, do, o--u, nadir, o--u, o--S5a mida- rt, -u, CMPL DEM.PROX ORD  ten and two ORD GEN REFL NOM entirely
PRV APPL.CENTRIP take along S3SG.PST SUP hunt SUP SUP PRV go S3SG.PST
Va?ope go?otamﬂi do t’ans Carcxuebuli
He went up and down and when he came back, he took the hawk and the puppy for a hunt. va= P -op - go- ot -am -l -i do  tan -s ca- rex u o -eb -ul A
va= 7 -op -e, g0~ ?Pot -am, -l i, do, tan -s Ca- rcx -u, -en, qil, -

) 3
NEG= b:e AUG.PERF SM PRV cutl SM PTC NOM and body DAT PRV separate AUG SM PTC NOM

When she went out, she saw eleven dead daevas and the twelfth daeva was almost dead, because the head of the twelfth
daeva had not completely been cut off and had not been separated from the body.



6.9 3yabik kimertu xolosa do Klitxu : 9.2 midartu 3yabik do muf’o ndik uc’un

Zyab -i -k ki- me- rt -u xolo -Sa do Kitx -u mida- 1t -u Zyab -i -k do  muc’o ndi -k u- ¢ -u =n
Zyab b K, ko- me- 1t -y, xolo, -ia, do, K’itx, -u mida- 1t, -u, zvab L -k, do, muc’o dev+pIAL. VAR. OF -k, u-, -, =ni
gil SV ERG AFF PRV go S3SGPST close ALL and ask S3SG.PST PRV go S3SG.PST iy SV ERG and how  daeva ERG APPL tell $35G.PST =CMPL
The girl went close (to the daeva) and asked: tesi kimiya ork’olit c'qari » kimertu
te§ =i ki- m- i- y -u ork’ol -it c’q’ar -i ki- me- 1t -u
7 . . . teS =i ko- me- i-, yw -u, ork’ol -it c’q’ar -, ko- me- 1t -u,
- mu goskiliduansia sia . so =EV AFF PRV APPL bring.INANM S3SG.PST npitcher INS water NOM AFF PRV go S3SG.PST
mu g- o- sk’ilid -u -an -s =i =a si =a
mu(n), g-, o--u, skilad+piaL. varR.OF 0--u, -an, -s, =i =a si =a xologa do ki S . :
: FV - _ gnabu k’isersoni ,  ndik
either... or... 102 CAUS heal CAUS SM S3SG =EV =QUOT you.SG =QUOT xolo Sa do ki- gn- a- b - Kiser s = =ni ndi X
xolo, -iSa, do, ko- gino- o-, b, -y Kiser -s, =i =ni dev+DIAL. VAR. OF -k,
What will save you? [she asked.] close ALL AFF PRV APPL pour S3SG.PST neck DAT =EV =CMPL daeva ERG
8 ndik uew . getelu do eSe gamc’odirtu
ndi k - ¢ g- e tel -u do eSe ga- mc’o- dirt -u
dev+pIAL. VAR. OF -k, w-, ) -u go-, i tel, -y do, eSe ga-, mic’o- dirt, -u,
daeva ERG APPL tell S3ISG.PST PRV DECAUS heal S3SG.PST up PRF PRV  stand up S3SG.PST
The daeva told her: Tthe girl went and he brought the water with a jar, just the way the giant daeva told her, she came close and poured the water
' onto the neck, the daeva became healthy and got up.
9.1
— atak tudole  k’ak’abiZgura c’q’ari gitmursuni 9.3 . .
atak tudole  k’ak’ab -i -3gura C’q’ar -i gi- tm- ur -s =u =ni te ng}k Kk go te 3yab1k.
atak tudole  kak’ab -i, _ggura C'9’ar -, tmi-  wl -5,  =i+pos. vAr. oF =ni ee+D1AL VAR. OF,FR. VAR. OF, *** 39\1/+DIAL VAR. OF -k dg ee+DIAL VAR. OF,FR. VAR. OF, *¥* sveb -l]:
. N _ — . . OF,FR. . OF, . . -K; i . . OF,FR. . OF, ab 1, -
right here  down  pure SV of kind Water NOM IMPRF go S3SG =EV CMPL DEM.PROX daeva ERG DEM.PROX gl‘] Si/ . Ili G
tina ork’olit kimiyi do muc’ot k’isers - .
tina ork’ol -it ki- m- i- Y -i do muc’o =t k’aser -s argam . kl?orqpes
ok ork’ol -it ko- mo- i- yw -i, do, muf’o =t Kk’iser+piAL. VAR. OF -S, art}an o k- I- Por -0p -es
DEM.DIST pitcher INS AFF PRV APPL bring INANM [MP how = neck DAT artian “1 ko- i Por “OP -€s
one another NOM ~ AFF APPL.CENTRIP Jove AUG S3PL.PST
vareno kignmobunkie , xate
va= 1 -e(n) =0 ki- gn- m- o- b -un -k =i =e xate This daeva and this girl fell in love with each other.
va=  or -e(n), =0, ko- m-, o-, b, -un -k, =i =e, xate
NEG= be SM.INACT =QST AFF 101 APPL pour SM S1/2SG =EV =QUOT+CMPL at once 9.4 . . PO .
namu Svans levani kimiSuni ,  3Zyabi
. n . namu Svan -s levan -  ki- m- i- 1 -u =ni 3yab -i
’_‘0101 3giro giniprtukia « L : namu, $van -s, levan -i, ko- mo- i- 5, -u, =ni Zyab -
X0 Zgir 0 g prrto-u i oo which time DAT Levan SV AFF PRV AUTOCAUS go:IMPRF S3SG.PST =CMPL il NOM
=xolo %gir, -0(t)  8ino- i v- 1t, -u(n), -k, =i =a g
=EMPH ooé ADV PRV DECAUS S1 go SM.INACT S1/2SG =EV =QUOT
8 ndis dat’q’obinuandu
ndi -s d- a- t’q’ob -in  -u -an -d  -u
Here, pure water comes down, bring me that water in a pitcher, and when you pour (the water) onto the my neck, I will get dev+DIAL. VAR. OF -S; do-+pos. VAR. OF 0--u, t’q’ob -in, o--u, -an, -d, -u,
healed immediately [, he said]. daeva DAT PRV CAUS hide AUG CAUS SM EM S3SG.PST

Whenever Levan used to come back, the girl used to help the daeva to hide.



9.5

levani onadirusa mideSuni s
levan -i o- nadir -u -Sa mid- e- s -u =ni
levan -i, o--u, nadir, o--u, -iSa, mida- i~ 5, -u, =ni
Levan SV SUP hunt SUP ALL PRV AUTOCAUS go:IMPRF S3SG.PST =CMPL
k’inoxu ndis gamk’i?onandu
k’inox =u ndi -S ga- mk’- - ?on can -d  -u
k’inox =i+pos. VAR. OF dev+DIAL. VAR. OF -S, ga-, mik’o- i, Pon.+FR. VAR. OF -an, -d, -u,
1
then =EV daeva DAT PRF PRV  APPL.CENTRIP bring. ANM SM EM S3SG.PST
te 3yabi do  ordes arto
te Zyab -i do or -d -es art -o
e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR, OF,*** Zyab -i do, or -d, -es art -o(t)
DEM.PROX gil NOM and be EM S3PL.PST one ADV

As soon as Levan went for a hunt, this girl used to bring the daeva out (from his hiding place) and they were together.

1 .
artiSax ndik uc’ul 3yabis
art -iSax ndi -k u- ¢ Zyab -i s
art -iSax dev+DIAL. VAR. OF -k, u-, c, -u, Zyab -i, -
one TERM daeva ERG  APPL tell $3SG.PST girl SV DAT
Once the daeva told the girl:
12
levank ma kob3irasie
levan -k ma ko- b- Zir -a s =i =e
levan -k, ma(n)+DIAL. VAR. OF  Ko- m-, i -a, S, =i =e,
Levan ERG I AFF DO1 see OPT S3SG =EV =QUOT+CMPL
dop’ilunsia ,  mu amudya do
do- p’- il -un -s =i =a mu am =u dya do
do- m-, ?vil -un -s, =i =a mu(n), am =i+pos. vAR. oF dya do,
PRV DO1 kill.SG SM s3sG =EV =QUOT either... or. DEM.PROX:OBL =EV day
mu ¢’umeva ; morti , uyalat’at levans do tesi
mu ¢’ume =v =a morti [v]- u- yalat’ -a -t levan -s do tes =i
mu(n), ¢uman =v =a morti v- u-, vyalat’ -a, -t; levan -s do, tes =i
either... or... tomorrow =EC =QUOT HORT S1 APPL betray OPT PL. Levan DAT so =EV
dop’ilatia
do- p’-il -a -t =i =a
do- v- ?vil -;a, -t =i =a

PRV S1 kill.SG OPT

If Levan sees me [, he said], he will kill me, either today, or tomorrow (, anyways) [, he said]; let’s betray him and kill him [,

he said].

13.1
— munero

mu(n) -nero
mu(n), -nero
what  way

PL =EV =QUOT

p’ilatia

p’- il - -t =i =a

v- Pvil  -a, -t =i =a

S1 kill.SG OPT PL =EV =QUOT

uc’u: 3yabik
u- ¢ -u 3yab -@ -k
u- oy -u, 3Zyab L -k

APPL tell S3SG.PST girl SV ERG

How shall we kill him, the girl told him.

13.2 . . . U .
- si 3giro gickunia ina mu
si 3gir -0 g- i- ¢k -un =i =a ina mu
si 3gir, -o(t) &y iy ck -u(n), =i =a tina, mu(n),
you.SG good ADV 102 APPL know.INANM SM.INACT =EV =QUOT DEM.DIST either... or.
mangari k’ocirenie do aba , mu
mangar -i k’oC -i r -e(n) =i =e do aba mu
mangar -i, k’oC -i, or -e(n), =i =e, do, aba mu(n),
strong NOM man NOM be SM.INACT =EV =QUOT+CMPL well then either... or.

ok’o muxerxatie

ok’o m- [v]- u- Xerx -a -t =i =e
ok’o(n)+pos. VAR. OF mo- V- U- Xerx -a, -t =i =e,
MOD

PRV S1 APPL manage OPT PL =EV =QUOT+CMPL

You know well, what a tough man he is [, she said], c'mon, what should we do to him [, she said].

14

— munerova da ma
mu(n) -nero =v  =a =da ma
mu(n), -nero =v. =a =da ma(n)+DIAL. VAR. OF
what way =EC =QUOT =EMPH I
dugoguruankini teSia
du- g- o- gur -u -an -k =i  =ni teS =i
do- g-, o--u, gur, o--u, -an, -k, =i =ni teS =i
PRV 102 CAUS learn CAUS SM S1/2SG =EV =CMPL so =EV
ndik
ndi -k
dev+DIAL. VAR. OF -k,
daeva ERG

How? [he asked.] Why? I will teach you the way, the daeva told her.

15.1

- ate do ate golas

ate do ate gola -S

[Saa do, e+HHE gvala+DIAL. VAR. OF -S;

DEM.PROX DEM.PROX mountain DAT
cxovrens , namusit ¢kva uyu
CXOVI -en  -s namu - =i =t ckva u- \%
CXOVvI -en, -s, namu, -5, =i =t ¢kva u-, yw
live SM S3SG REFL.PRN DAT =EV = fang

, uc’ul

=a u- ¢ -
=a u-, Cyl -u,
=QUOT APPL tell S3SG.PST
arti didi k’eri
art -i did -i kK’er -i
art i, did -, Ker -,
one NOM big NOM boar NOM

-u

'u(n)l

APPL haveINANM SM.INACT



16

zarineCidoviti sajenisi magir3a do midartu ndik do dit’q’obu
Zar -in ec =i do vit -i  ga¥en -i§ =i ma-  girg -a do mida- 1t -u ndi -k do d- i- t’q’ob -u
Zir+*** -in, e =i do, vit -i, saen -5, =i ma- -3, gjyz Mma--a, do, mida- 1t, -u, dev+pIAL. VAR. OF -k, do, do-+pos. VAR. OF i~ t’q’ob -u,
two times twenty =EV and ten SV sazhen GEN =EV EQT long EQT PRV go S3SG.PST daeva ERG PRV AUTOCAUS hide S3SG.PST
ecidoviti sagenisi maganava . The daeva went away and hid.
e¢ =i do vit - ga¥en -i§ =i ma- gan -a =v =a
eC =i do, vit -, sagen -5, =i ma--a, gan ma--a, =v =a 17.1 .. ..
- B _ ISR kumortu levankini , das mio3inuo
twenty =EV and ten SV ¢ by GEN =EV EQT side EQT =EC =QUOT ki- mo- It -u levan -k =i =ni da  -s mi- o- 3in -u .
ko- mo- rt, -u, levan -k, =i =ni da, -s, me- o-, 3in U =0,

On such and such big mountain, a big boar lives that has a fang of one hundred sazhens long and sixty sazhens wide. AFF PRV go S3SG.PST Levan ERG =EV =CMPL sister DAT PRV APPL ]ook S3SG.PST =CMPL
15.2 . RV login: ito% lex

si laxara  kimigoni do  levank > logins keitosanu €X0

si laxara ki- mi- gon -i do levan -k login -s ke- ito- 3 -an -u lex -0

si laxara ko- me- gon, -i; do, levan -k, login -s,  ko- ito- % -am, -u(n), lex -o(t)

you.SG illness AFF PRV simulate IMP Levan ERG bed DAT AFF PRV lie AUG SM.INACT il ADV
g%gak’itxuasini . . . uc’i L. » namuda ate do When Levan came (back), as he looked at (his) sister, (he saw that) she is lying in bed, ill.
gi- g- a- Kitx -u -a s =i  =ni u- ¢ - namda  ate do
ge- g- kitx, -u, -a, -s, =i =ni u-, -, namuda e+¥¥* do, 17.2 ) B
PRV 102 ask AUG OPT S3SG =EV =CMPL APPL tell IMP CMPL  DEM.PROX ec’q’inu 3imas dasi laxarak

e- c’q’in -u %ima -s da -8i laxara -k

ate k’erise 3agars kumomiyankida vara S 3ima -5, da 5, laxara .k
ate ker -iSe Zagar -S ku- mo- m- i- y -an -k =i =da vara APPL offend S3SG.PST  prother DAT  sister GEN  illness ERG
ek k’er -iSe(n) Zagar S, ko- mo- m-, i- yw -an, -k, =i =da vara

DEM.PROX  boar EL bristle DAT ~AFF PRV 101 APPL bring.INANM SM §1/28G =EV =COND either The brother got upset because of (his) sister’s illness.

. ckimi moxvare ca do dixa 8kas vare mutunia . 181 mu goskiliduans dadava
ckim -i moxvare ca do dixa Skas va= 1 -e mutun - =a mu & o skilid - an s dada =v =a ’
tkim, -, moxvare ca  do, dixa Zkas va= _ or -e(n), mutun -, ia mu(n), g-, o--u, skilad+pIAL. vAR. OF 0--u, -an, -s, da,+DIAL. VAR. OF =V =a
my NOM remedy  sky road between NEG= be SM.INACT anything NOM =QUOT either.. or 102 CAUS remain CAUS SM S3SG sister =EC =QUOT
Simulate your illness (to Levan), and when Levan asks you, tell him, that: If you bring me the bristle of such and such boar, K’itxu levank
the daeva instructed her, if not, there is no remedy for me between the sky and the earth [, he instructed her]. K’itx -u levan -k
k’itx; -u, levan -k,
153 mud’ot vareno levani kemurs ti ask  S3SG.PST Levan ERG
muc’o =t va= 1 -en =0 levan -i ke- m- ur -s ti
muc’o =t va=  or -e(n), =0, levan -i, ko- me- wl -s, I*+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** What will heal you, sister, Levan asked her.
how = NEG= be SM.INACT =QST Levan NOM AFF PRV go S3SG DEM.DIST
18.2 .

e . s . . te do te golas arti
k’eriSani , ina levans gak’osopuns do ¢ki gemosa i do e gola = art i
]]z,: -;22 igi 12‘1 o i:ig _Z g; Z]ﬁ,g- zgg -EE -z gg E]lg 5528 -isga €+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  d0,  e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  gvala+DIAL. VAR. OF -S, art i,

Tiedy 1 "1 - 2~ el 1 ~isdy i
boar ALL =CMPL ~ DEM.DIST Levan DAT PRF PRV tear SM S3SG we taste ADV DEM.PROX and - DEMPROX mountain DAT one NOM
it didi k’eri cxovrens , namusit
Ipritia 4 ¢ o= = : did -i k’er -i CXOVI -en - namu s =i =t
- pole o did -i, Ker -i cXovr -en, -s, namu, s, = =t

i- -t =i =a

4 V-, 1 bi b li =EV =
be_CVO S1 ble PST.IND PL =EV =QUOT ig NOM boar NOM live SM S3SG REFL.PRN DAT

ZarineCidoviti ¢kva uyuni
As soon as Levan reaches that boar, it will tear Levan apart and we will live (lit. will be) the way we want (lit. for (our) Zar -in e =i do vit -i Ckva  u- Y -un =ni
taste) [, he said]. Zir+*** -in,  ec =i do, vit - Cckva u- YW -u(n), =ni

1
two times twenty =EV and ten NOM fang APPL have.INANM SM.INACT =CMPL



There lives a boar on such and such mountain, which has fifty fangs.

18.3

mu mugoyalapuans , vara
mu(n) mu- g- o- yal -ap  -u -an -s vara
mu(n), MO-+DIAL. VAR. OF,POS. VAR. OF,FR. VAR. OF g-; 0--u, vyal, -ap, O--u, -an, -s, vara
what PRV 102 CAUS recover AUG CAUS SM S3SG either

etisi 3Zagars kumomiyande s

et -is =i Zagar -S ku- mo- m- i- Y -an -[k] =de

ik -5, =i Zagar - ko- mo- m- i- yw -an, -k, =da+FR. VAR. OF

S
DEM.DIST GEN =EV  poy. DAT

dudisa kimibdvan — do xate

dud -Sa ki- mi- b- dv -an -[k] do  xate
dud, -iSa, ko- me- m-, dv, -an, -k, do, xate
head ALL AFF PRV [01 put SM S1/2SG and atonce
dopskidukia . ucu

do- p- skid -u -k = =a u- c’
do- v- skid, -u(n), -k, =i =a u-,
PRV S1 recover SM.INACT S1/2SG =EV =QUOT APPL tell

How could you bring it, but if you bring me the bristle of that boar, I will
immediately, the sister told him.

18.4 levank

AFF PRV 101 APPL bring.INANM SM S1/2SG =COND

dak
-ul da -k
-, dal _kl
S3SG.PST sister ERG

put it on my head and I will be healed

gimﬂu xate B midegumu
levan -k gim- i- I -u xate mid- e- Zum -u
levan -k, gima- i-¢ wl -u, xate mida- i~ $um -u,
Levan ERG PRV AUTOCAUS go S3SG.PST at once PRV APPL.CENTRIP (ake along S3SG.PST
musi kiri do lak’vi , gudirtu Saras
mu -5i kir - do lak’v -i g-  u- dirt -u Sara -s
mu(n), -is, kir, -, do, lak'v - go-, U-, dirt, -u, Sara -s,
self GEN hawk NOM puppy NOM PRV APPL turn S3SG.PST road DAT
Levan went out quickly, took his hawk and puppy with him and headed down the road.
19 . . .
meula , meulani , lak’vik uc’u; kirs
me- ul -a me- ul -a =ni lak’v -i -k u- ST kir  -s
me- wl -a(n) me- wl -a(n) =ni lak’v -, -k, -, O o, kir, -s,
PRV go S3PL PRV go S3PL =CMPL puppy SV ERG APPL tell s3SG.pST hawk DAT

As they keep on going, the puppy told the hawk:

20.1

—  kiri , muc’o geisvirtans

kir  -i muc’o ge- [gl- i- svirt -an -s

kir, -, muc’o go-, g-, i- svirt -an, -s,

hawk SV how PRV 102 APPL grow long SM S3SG
varc’eeko mu gac’ireba
va= 1~ C[q'] -e -k =0 mu gac’ireba
va= 1, c’q, -e(n), -k, =o, mu(n), gac’ireba
NEG= 102 see SM.INACT S1/2SG =QST either... or... trouble
levansani ?
levan -s =9 =ni
levan -s;, =i =ni

Levan DAT =EV =CMPL

ninzgini s
ninzg -i =ni
nin3g i =ni
beak NOM =CMPL
giore
gi- or -e

or -e(n),

be SM.INACT

Hawk, you have such a big beak, can’t you see, what kind of problems Levan is having (lit. stands to Levan)?

20.2 , . .
t’q’urat mecuo skani
t’q’ura -t me- ¢ -u =0 sk’an
t’q’ura -o(t) me- ¢  -u; =0, skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF
lie ADV PRV give S3SG.PST =QST your.SG
levank ¢xoro tumani , mexvari mutunia
levan -k ¢xoro tuman -i me- xvar -i mutun i
levan -k, ¢xoro tuman -1, me- Xvar, -i, mutun i
Levan ERG nine ten roubles NOM PRV help IMP anything NOM

Did Levan pay nine tumanis for you in vain, help him somehow, the puppy said.

21 - ma mu ok’o
ma mu ok’o
ma(n)+DIAL. VAR. OF mu(n), ok’o(n)+ros. VAR. OF
I either... or... MOD
muvoxvareve
mu- v- o- xvar -e -[k] =v =e
MO-+DIAL. VAR. OF,POS. VAR. OF,FR. VAR. OF V- Xvar, -k, =V  =e,
PRV S1 help
kirk
kir -k
kir, -k,
hawk ERG

How can I help him, said the hawk.

2 lak’vik uc’u:
lak’'v -i -k u- [
lak’v 'iz —kl u-, C’1 -,

puppy SV ERG APPL tell S3SG.PST

The puppy told it:

S$1/2SG =EC =QUOT+CMPL

guriSeni
- gur -iSen =i
-, gur, -iSe(n) =i
SV sake EL =EV

!

=QUOT

,  tku
tk -u
tkw -u,
say S3SG.PST



23.1

— meu do Kers k’isers kigiopurini s

meu do K’er -s k’aser -S ki- gi- o- purin -i

meu do, Kk'er -s, k’iser+DIAL. VAR. OF -S; ko- ge- o-, purin -i

out! boar DAT neck DAT AFF PRV APPL fly IMP
k’isers muc’o kigiopurine ,  Pus
k’oser -S muc’o ki- gi- o- purin -en -[k] u -s
k’iser+pIAL. VAR. OF -S; muc¢’o  ko- ge- o-,  purin -en, -k, u S
neck DAT how AFF PRV APPL fly SM S1/2SG ear DAT
kalapurckini levani mursu skani
k- ala- purck -i  =ni levan -i m- ur -s =u sk’an
ko- ala- purck -i, =ni levan -i, mo- wl -s,  =i+pos. VAR. OF
AFF PRV whisper IMP =CMPL Levan SV PRV go S3SG =EV your.SG
dagima]ebuga do aba , si glékl.l
da-  %imal b -u -3a do aba si g i- Kk
da-1 3imal -en, -u, -i§a1 dO1 aba si g, i ck
PRV become sworn brothers SM AUG SUP well then you.SG
ckimi k’erie uc’ia
ckim -i k’er -i =e u- ¢ - =a
¢kim, -i, Kk'er -i, =e, u-, ¢, -, =a
my SV boar SV =QUOT+CMPL APPL tell IMP =QUOT

-i

skan, +DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i,

SV

-u
'u(n)l

102 APPL know.INANM SM.INACT

Go and fly down to the neck of the boar, when you fly down, whisper to (its) ear: Levan is coming to make friends with you

and, well, you know my boar, tell him [, the puppy said].

23.2 . .
vadagizeru siavada , ma
va= da- g i- Ser -u si =a =v =a =da ma
va=  da-, g, i Ser, U si =a =v =a =da ma(n)+DIAL. VAR. OF
NEG= PRV 102 APPL pglieve S3SG.PST You.SG =QUOT =EC =QUOT =COND I
kimeurk do ma xolo kuc’inkia
ki- me- u-r -k do ma =xo0lo k- [v]- u- ¢ -in -k = =a
ko- me- v- wl -k, do, ma(n)+pIAL. VAR. OF =xolo ko- v- wu-, ), -in, -k, =i =a
AFF PRV S1 go S1/2SG I =EMPH AFF S1 APPL tell SM S1/2SG =EV =QUOT

If it does (lit. did) not believe you, I will also go to it and also I will tell it [, the puppy said].

233 . .

ina tic’k’umat gvalo

ina ti -c’k’'uma =t gvalo

ok ti, -c’k’uma =t gvalo

DEM.DIST DEM.DIST SOC = entirely
vadeZersia mara , levani
va=  d- e- Zer -s =i =a mara levan -i
va=  do-+POs. VAR. OF i-, %er, =i =a mara, levan -i,
NEG= PRV APPL.CENTRIP believe S3SG =EV =QUOT but Levan SV

, si

si
si
you.SG

eperi kigiok’iZini namuda , Kk’ers ¢’iSik

e -per -i ki- gi- o- k’iZin -i namda k’er -s oé’lé -k

e -per - ko- ge- o-, KiZin -i, namuda Ker -s, o¢’is -, -k,
DEM.PROX of kind NOM AFF PRV APPL yell IMP CMPL boar DAT back SV ERG
mexorckasani , do atenero

me- xorck -a - =3 =ni do ate -ner -0

me- xorck -, -5, =i =ni do, etk -ner  -o(t)

PRV burst open OPT S3SG =EV =CMPL DEM.PROX of kind ADV

devemo3girebutda vara , met’o vare

de- v- e- mo?,gir -eb -u -t =da vara met’ -0 va= r -e

da-, v- mo3gir -eb, -u(n), -t, =da vara met’” -o(t) va= or -e(n),
PRV S1 make friends AUG SM.INACT PL =EMPH either more ADV NEG= be SM.INACT
ckini saSvelia . tkus lak’vik

ckin -i sasvel  -i =a tk  -ur lak’v -i -k

ckin -i; saSvel i, =a thw -y, lak’v  -i, -k,

our NOM survival NOM =QUOT say S3SG.PST Puppy SV ERG

The boar will not believe it at all [, the puppy said],

but Levan, you shout so loud (onto the dragon as a boss), to make the

back of the boar fall down and this is the way we will make friends with the boar, you know, otherwise we cannot survive,

said the puppy.
24.1 - . <
kuda:nc’q’is tasi do ides golasa
ku- do- o- n- cq -is tas =i do id -es gola -Sa
ko- do- o-, n- cq, -es tas =i do, id -es gvala+DIAL. VAR. OF -iSa,
AFF PRV APPL SBM plan S3PL.PST thisway =EV and go S3PL.PST mountain ALL
They planned so and headed towards the mountain.
24.2 ides do  mian¢’is k’erisi oren3isa
id -es do mi- a- n- ¢ -is k’er -i§ =i oren¥ -ida
id -es do, me- n- ¢ -es Ker -i§, =i oren3 -i%a,
go S3PL.PST and PRV SBM reach up S3PL.PST boar GEN =EV lair  ALL
They kept on going and reached the lair of the boar.
243 e zirk gaCendes do  kirk midartu do
e Zir -k ga- Cen -d -es do kir -k mida- 1t -u do
e Zir -k, ga-, Cen, -d, -es do, kir, -k, mida- 1t; -u, do,
DEM.PROX two ERG PRF stop INCH S3PL.PST hawk ERG PRV go S3SG.PST
kigiopurinu k’ers k’isers . Tus
ki- gi- o- purin -u kKer -s k’oser -s Pu -s
ko- ge- o0-, purin -y, Ker -s, k’iser+pIAL. VAR. OF =S, Pu S
AFF PRV APPL fly  S3SG.PST boar DAT neck DAT ear DAT



alapurckinu namuda , levani murs skani

ala- purck -in  -u namda levan -i m- ur -s sk’an -i
ala- purck -in, -y namuda levan -i, mo- wl -s, skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i,
PRV whisper AUG S3SG.PST CMPL Levan SV PRV go S3SG your.SG NOM
da3imalebusava

da-  Zimal -eb -u Sa =v =a

da-;  %imal -eb, -u, -ifa, =v =a

PRV become sworn brothers AUG AUG ALL =EC =QUOT

These two stopped and hawk went and flew down to the neck of the boar, whispered to (its) ear: Levan is coming to make
friends with you, the hawk whispered.

244 k’erk ena vedeZeruni ’
kKer -k ena ve= d- e- Zer -u =ni
k’er -k S Va=+p0s. VAR. OF dO-+POS. VAR. OF i~ er -u, =ni
boar ERG DEM.PROX NEG= PRV APPL.CENTRIP pelieve S3SG.PST =CMPL
midartu do lak’vik xolo tasi kuc’u:
mida- 1t -u do lak’v -i -k =xolo tas =i k- u- ¢
mida- rt, -u, do, lak’v -, -k, =xolo tas =i ko- u, ) -y

PRV go S3SG.PST and puppy SV ERG =EMPH thisway =EV  AFF APPL tell S3SG.PST

As the boar did not believe this, the puppy went and told the boar this way:

24.5 . N . . ¥
varti ase  Zerdu gvaloni , peri bor3is levank
varti ase  %er -d -u gvalo  =ni per -i  horg -i -s levan -k
varti ase g -d, -y, gvalo =ni per -i, bor -, -s, levan -k,
neither... nor... now belileve EM S3SG.pST entirely =CMPL such SV (ime SV DAT Levan ERG

peri kigiok’iZinu namuda , cas muricxik

per -i ki- gi- o- k’iZin -u namda ca -s muricx -i -k

per -i ko- ge- o-, KiZin -u, namuda ca -s, muricx -i, -k

such NOM AFF PRV EVO yell S3SG.PST CMPL sky DAT star SV ERG

gamaxorcku

g- ama- xorck -u

ga-, ama- xorck -u,

PRF PRV burst open S3SG.PST

As the boar did not quite believe even now, at this time Levan shouted out so loud to it that a star fell down from the sky.

24.6

ate$vans k’erk kideZeru
ate Svans Kk’er -k ki- d- e- Zer -u
ate Svans Kk’er -k,  ko- do-+pos. VAR. OF i~ er

1

. 3 -,
DEM.PROX time APPL.CENTRIP peljeye S3SG.PST

boar ERG AFF PRV

This time, the boar did believe.

25

ko3ziru levanini , axiolu 3Zalamk
ko- 3ir -u levan - =ni a- X}ol -u Zalam -k
ko- zir -u, levan -, =ni xiol -u alam K

1
AFF gee S3SG.PST Levan NOM =CMPL become glad S3SG.PST éery ERG

When it (i.e. the boar) saw Levan, it became very glad.

26.1

— vagapcendio ,  tku k’erk
va= ga- p- C-en -d -i =0 tk -u k’er -k
va= ga-, v- -en, -d, -i, =o, tkw -u, k’er -k,
NEG= PRF S1 SM EM PST.IND =QST say S3SG.PST boar ERG

I was so surprised, said the boar.

26.2 ) . .
— arti xanire ndiepi

art -i  xan -i r -e ndi -ep -i

art -i, xan -i, or -e(n), dev+DIAL. VAR. OF -ep -i,

one SV time NOM be SM.INACT daeva PL NOM
vamac’uxensani , turme levans
va= m- a- C’ux -en -S =5 =ni turme levan -s
va=  m-, c’ux -en, -s, =i =ni turme levan -s,
NEG= 101  worry SM S3SG =EV =CMPL apparently Levan DAT
duzyoduapu
d- u- zyod -u -ap  -u
do-+pos. VAR. OF u--u(n), zyod -u, -ap, u--u(n),
PRV PERF killLPL AUG AUG PERF

It has been some while that the daevas have not disturbed, (while) Levan had apparently killed them.

26.3

levani mordelen do  kumop’¢’iSapuni , ac’i
levan -i  mo- rd  -el -en do ku- mo- p’- ¢’i§ -ap -u =ni ac’i
levan -i, mo- rd -el, -e(n), do, ko- mo- v- -ap, =ni ac’i
Levan SV PRV grow PERF SM.INACT and AFF PRV S1 AUG =CMPL from now on
ma mu mic’irsia
ma mu m- i- &ir -s =i =a
ma(n)+DIAL. VAR. OF mu(n), m-, i- &ir, s, =i =a
I either... or... 101 APPL trouble S3SG =EV =QUOT

Levan has grown up, and turned into a man, from now on I don't have to worry (lit. what troubles me?) [, said the boar].

27 . o
— musare sakme , levan , mu gac’ireba

mu(n) -Sa r -e sakme levan mu gac’ireba
mu(n), -iSa, or -e, sakme levan mu(n), gac’ireba
what ALL be SM deal Levan either... or...  trouble

gigorenia ?

gi- g or -en =i =a

ge- g- or -e(n), =i =a

PRV 102 stand SM.INACT =EV =QUOT



What is the matter, Levan, what trouble do you have? [asked the boar.] 30

- 3Zagari varie , ma tviton
28 Zagar -i var =i =e ma tviton
k’itxo k’erk . Zagar -l var =i =e, ma(n)+DIAL. VAR, OF  tviton
Kitx -3 k’er -k bristle NOM no =EV =QUOT+CMPL I oneself
Kitx, -u, Ker -k
boar ERG s
ask  S3SG.PST midga?unuk gvalova ., ucuw k’erk
mid- g- a- Pun -u k gvalo =v =a u- ¢ - kK’er -k
The boar asked. mida- g-, a-,  un, -u(n), -k, gvalo =v =a u-, ) Ker -k,
PRV 102 APPL come along SM.INACT S1/25G entirely =EC =QUOT APPL tell $35G.pST boar ERG
291 _ ataSi do ataSi re Ckimi sakmeva s
atas =i do ata$ =i r -e ckim  -i sakme =v =a
atas$ =i do, atas =i or -e(n), ckim, -i, sakme =v =a
this way =EV thisway =EV be SM.NACT my NOM deal =EC =QUOT Who cares about bristle [, the boar said], I will come along with you, told him the boar.
uc’u: levank , ak’a k’ak’ali dasi met’i mutuni 31.1 s .
- - levan -k ak’a kakal -i da & met’ -i mutin 4 molartes levank , k’erk , do lak)v1k _
u-, oy, levan -k, ak’a k’ak’al, -i, da, -i§, met’ -i mutun i, ﬁgig' ﬁ 'E: %Ez:g ']]: ]]:,g _]12 gg %:lﬁ,z '; _]l:
L i i thi -y T ! ! 1 T ™y
APPL tell $35G.pST -evam ERG  one  piece  NOM sister GEN more NOM  anything NOM PRV go S3PLPST Levan ERG  boar ERG  and puppy SV ERG
vare ckimoti do tik xolo . .
va= 1 -e ckim -o(t) =i do i K =xolo Levan, the boar, and the puppy headed back (lit. came away hither).
va=  or -e(n), ¢kim, -o(t) =i do, i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** -k, =xolo 310
NEG= be SM.INACT my ADV =EV and DEM.DIST ERG =EMPH " kumortes q’udesa
ku- mo- 1t -es q’ude -Sa
kidmelaxu . ko- mo- r1t, -es PudetDIAL. VAR. OF -iSa,
ki- d- m- e- lax -u AFF PRV go S3PL.PST house ALL
ko- do-+pos. vAR. OF me- i-; lax, -u,
AFF PRV PRV DECAUS become ill S3SG.PST The came home.
My business is so and so, told him Levan, I have nobody but my sister and even she has fallen ill. 313 . . -
ndik enepi arto ko3ziruni , yura
292 ndi -k en -ep -i art -0 ko- 3ir -u =ni yur -a
" skani 3Zagark dev+DIAL. VAR. OF -k, e+PoS. VAR. OF -ep -i, art -o(t)  ko- Zir U =ni yur -a,
sk’an -i 3agar -k daeva ERG DEM.PROX PL NOM one ADV AFF goe S3SG.PST =CMPL die MSD
skan, +DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, Zagar K,
your.SG NOM  yristle ERG gartu:
ga- a- t -ul
kemmayinuda , xate xolo ga a3 4 -y
ke- m- m- a Y -in -u =da xate =xolo PRF FACT end S3SG.PST
ko- me- m- a--e(n) yw a- -e(n) -u, =da xate =xolo
AFF PRV 101 POT  bring.INANM POT  S3SG.PST =COND atonce =EMPH
When the daeva saw them (coming) together, he got very much frightened (lit. completed his death).
doskidundo , varda varia . 314
do- skid -un =do vara =da var =i  =a " Kerk gacendu , gaCendu gale do levank
do- skid, -u(n), =do vara =da var =i =a Ker -k ga- Cen -d -u ga- Cen -d -u gale do levan -k
PRV recover SM.INACT =CONN CNJ =COND no =EV =QUOT Ker -k ga-, Cen, -d, -u, ga-, Cen, -d, -u, gale do, levan -k,
boar ERG PRF stop EM S3SG.PST PRF stop EM S3SG.PST outside Levan ERG
If I can bring her your bristle, she will get healed at once, otherwise not, he said. .
3agaramo minilu dinaxale , sodet musi da
Zagar -am -0 mino- i- I -u dinaxale sod =e =t mu -Si da
Zagar -am, -o(t) mino-, i- wl -u, dinaxale sod =e, =t mu(n), -is, da,

6
bristle ADJ ADV PRV AUTOCAUS go S3SG.PST inside where =EV = self  GEN sister



3anuduni tek
%an -u -d -u =ni tek
3an1 -u(n), 'dl -, =ni tek
lie SM.INACT EM S3SG.PST =CMPL there

The boar remained, remained outside and Levan, with a bristle (in his hand), went inside, where his sister was lying, there.

31.5 .
kimc’udu

dudisa das 3agari
ki- m- c’ud -u dud -Sa da s Zagar -i
ko- me- c’ud -y, dud, -iSa, da, -s; agar i
AFF PRV put S3SG.PST head ALL sister DAT 1 isie NOM
midartes onadirusa
mida- rt -es o- nadir -u -Sa
mida- 1t;, -es o- -u, nadir, o- -u, -isa,
PRV go S3PL.PST SUP hunt SUP ALL

He put a bristle onto her head and they went for a hunt.

16 dirtu levank onadiru$eni
dirt  -u levan -k o- nadir -u -Sen =i
dirt, -u, levan -k, o- -u, nadir, o--u, -iSe(n) =i
return S3SG.PST Levan ERG SUP hunt SUP EL =EV

dadava ,  Kitxu

dada =v =a k’itx -u

da,+DIAL. VAR. OF =V  =a kKitx; -u,

sister =EC =QUOT ask  S3SG.PST

When Levan returned from hunting, he asked his sister: how are you now, sister, he asked.

32 N .
—  muc’oda uareso vorekia
muc’o =da uares -0 V- or -e -k =i
muc’o =da uares -o(t) v- or -e(n), -k, =i
how =EMPH worse ADV S1 be SM.INACT S1/2SG =EV =QUOT
dak
da -k
da, -k,
sister ERG

How (am I)? Why? I am (feeling even) worse, the sister told him.

do  munenk

do mun -en -k

do, mu(n), -ep -k,

and self PL ERG

muc’o rek ase
muc’o r -e -k ase
muc’o or -e(n), -k, ase
how be SML.INACT S1/2SG now

U~ C’l -
APPL tell S3SG.PST

33

- mu c’amali ok’o rdas skani
mu c’amal -i ok’o r -d -a -s sk’an
mu(n), c’amal -i, ok’o(n)+pos. var.oF or -d, -a, -s,
either... or... poison NOM MOD be EM OPT S3SG your.SG

moxvare , Zima yurelia ,  tkur bosik
moxvare %ima yurel -i =a tk  -ur bos -i -k
moxvare %ima yurel -i; =a thw -y, bos -i, -k,
remedy brother dead NOM =QUOT say S3SG.PST boy SV ERG

What medicine must (it) be to help you, Lord forbid (lit. the borther is dead), said the boy.

34.1 .
— ate do ate t’q’as cxovrens arti
ate do ate t'q’a -s CXOVI -en - art -i
ek do, et+¥** t'q’a -s; CXOVI -en, -S, art -i;
DEM.PROX and DEM.PROX forest DAT live SM S3SG one NOM
, etisi tomas
et -5 =i toma -s
ek -i§, =i tuma+pIAL. VAR. OF -S,
DEM.DIST GEN =EV hair DAT
kumomiyankida
ku- mo- m- i- Y -an -k =i =da
ko- mo- m-, i- yw -an, -k, =i =da
AFF PRV 101 APPL bring.INANM SM S1/2SG =EV =COND
dopskidukia , uc’u:
do- p- sk’id -u -k = =a u- ¢ u
do- v- skid,+DIAL. VAR. OF -u(n), -k, =i =a -, O, o

PRV S1 recover SM.INACT S1/2SG =EV =QUOT

APPL tell S3SG.PS

-i

skan, +DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i,

In such and such forest, there lives one big wolf, if you bring me its hair, I will get healed, the girl told him.

34.2

tena xolo ndis

tena =xolo ndi -s

epHokok =xolo dev+DIAL. VAR. OF -S,

DEM.PROX =EMPH daeva DAT
duguruapudu
d- u- gur -u -ap -u -d -u
do-+pos. VAR. OF u-,  gur, -u; -ap, -u(n), -d, -u,
PRV APPL learn S3SG.PST AUG SM.INACT EM S3S
mu uckudu
mu u- ¢k -u -d -u
mu(n), u-, ¢k -u(n), -d, -y
either... or... APPL know.INANM SM.INACT EM S3SG.PST

, vara
vara
vara

G.PST either

The daeva had apparently taught her this, too, otherwise what did the girl know?

NOM
didi geri
did -i ger -i
did -i, ger i,
big NOM wolf NOM
3yabik
3yab ik
Zyab b -k,
T girl SV ERG
3yabis
Zyab - s
yab L, -S;
girl SV DAT



35 36.4

gimilu bosik do K’ers uc’u: : ate Svans gerk molartu levanisi
gim- i- I -u bos -i -k do Ker -s u- < ate $van -s ger -k mola- rt -u levan -is =i
gima- i-; wl -u, bos -i, -k do, Ker -s, u-, (Gt [Saaa §van -s, ger -k mola- rt, -u, levan -i§, =i
PRV AUTOCAUS go S3SG.PST boy SV ERG and boar DAT APPL tell S3SG.PST DEM.PROX time DAT wolf ERG PRV go S3SG.PST Levan GEN =EV
The boy went out and told the boar: da31rnva.1ebusan1 .. ’ k’erl .
da-  %imal -ebu -8a =ni k’er -i
36.1 .. .. o da-; %jmal -ebu -i%a, =ni kKer -i,
- ata§1 _ do ata§1 _ re Sk}ml ) sakme do ok’o PRV become sworn brothers PTC ALL =CMPL boar NOM
atas$ =i do  ata$ =i r -e ckim i sakme do ok’o
ata$ =i do, ata$ =i or -e(n), ckim, -i, sakme do, ok’o(n)+pos. VAR. OF kigereni kogiru
thisway =EV  and thisway =EV be SM.INACT my NOM deal MOD kie  ge- . o —ni ko- 3ir -u
. . N ko- ge- or -e(n), =ni ko- zjr -u,
ibde t gerisave AFF Specific Localisation and/or Orientation stand SM.INACT =CMPL  AFF goo S3SG.PST
v- id -e ti ger -iSa =v =e
v- id -e, i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** ger -ifa, =v =a
S1 go OPT DEM.DIST wolf ALL =EC =QUOT At this moment, when the wolf came over to become sworn brothers with Levan, it saw (that) the boar is standing there, too

(lit. is indeed standing).

My business is such and such, and I have to go for that wolf [, he said].

36.5 . . ¥, .
turme ate k’eri do ate geri Zimalepi
36.2 K erk xolo midaPunu do  midartes EE;EE 216*** ]]::: '; gg 25?*** gg ‘; 3ima -% -Eg -;
Ker -k =xolo id- a- i do  mida- rt -es 1 ! 1 3ima P L
Ko BN Eﬁa_ 2_ ;un _E do, mida rt es apparently DEM.PROX boar NOM DEM.PROX  wolf NOM {other SUFINTR PL NOM
7 un 1
boar ERG =EMPH PRV APPL come along S3SG.PST and PRV go S3PL.PST
& ? k d - i
opena B aragves (0] ga3udes artians
? -op -en -a k- a- ragv -es do  ga- %ud -es artian -s
The boar joined him, too, and they left. ?, -op -e(n), -a(n) ko- -es do, ga-, Yud -es artian -s,
6.3 be AUG.PERF SM.INACT S3PL AFF S3PL.PST and PRF kjgs S3PL.PST one another DAT
" kimertes gerisi xoloSani ,  muc’ot
112)-_ EE: ﬁ :E: g: :iz 2 zgig :fsa igi Eﬁg,g z: This boar and this wolf have apparently been (sworn) brothers, they greeted each other with a friendly chest hit (lit. attacked
1 1 2 1 i
AFF PRV go S3PL.PST wolf GEN =EV close ALL =CMPL  how = each other) and kissed each other.
varduo K’eric’k’uma yolesani ., tesi levans xolo de3imalu gerk do
va= r -d -u =0 kKer -1 -c’k'uma yol -es =an =i e =i levan -s =xolo d- e- $imal u ger -k do
va= or -d, -u, =o, k’er -i, -c’k’uma yol -es =ni =i te§ =i levan -s, =xolo do-+Pos. VAR. OF e-, %imal -u, ger -k do,
NEG= be EM S3SG.PST =QST boar SV SOC do S3PL.PST =CMPL =EV so =EV Levan DAT =EMPH PRV APPL become sworn brothers S3SG.PST ~Wolf ERG
kimines irpeli . k’itxu:
kimin -es irpel -i k’itx -u:
kimin -es irpel -1, Kitx, -u,
do S3PL.PST everything NOM ask  S3SG.PST
When they went close to the wolf, they did everything the same as they had done (lit. did) with the boar. The wolf, too, became sworn brothers with Levan and asked him:
38 . ey
—  musa re sakme , vaic’irs xolo
mu -Sa r -e sakme va= [gl- i- &’ir -S =xo0lo
mu(n), -iSa, or -e(n), sakme va=  g- i &ir,  -s, =xolo
self ALL be SM.INACT deal NEG= 102 APPL trouble S3SG =EMPH
mutunia ?
mutun  -i =a
mutun  -i, =a

anything NOM =QUOT



How are you (lit. how is your business), does anything trouble you?

39.1 o v
levank kuc’u: musi gac’ireba
levan -k k-  u- c mu -Si gac’ireba
levan -k, ko- u-, (G mu(n), -i§, gac’ireba
Levan ERG AFF APPL tell S35G.pST self GEN trouble

Levan told him about his trouble.

392 aba , ma xolo midga?unut do arto
aba ma =xolo mid- g- a- un -u -t do art -o
aba ma(n)+DIAL. VAR. =xolo mida- g-, a-, un, -u(n), -t, do, art -o(t)
well then 1 =EMPH PRV 102 APPL come along SM.INACT PL. and one ADV

mipsvatia , tku gerk

m- - p- v -t =i =a tk -u ger -k

me- i V- §,%POS. VAR. OF -a, -t =i =a tkw -u, ger -k

PRV AUTOCAUS S1 go:IMPRF OPT PL =EV =QUOT say S3SG.PST wolf ERG

Well, I will join you and let's go (to your sister) together, the wolf said.

39.3 . . .
3alam 3giria tkues arzak do  molartes Pudesa
zalam  3gir -i =a tku -es arza -k do mola- rt -es Pude -3a
zalam 3gir, -,  —a tkw -es arza -k, do, mola- rt, -es Sude -isa,
very good NOM =QUOT say S3PL.PST . ERG and PRV go S3PL.PST . ce ALL

Very well, everyone said and headed off home.

39.4 miniles ezosa do ndis gvalo
min-  i- 1 -es ezo -Sa do ndi -s gvalo
mino-, i-g wl -es OZe+DIAL. VAR. OF -iSa, do, dev+DIAL. VAR. OF -5, gvalo
PRV  AUTOCAUS go S3PL.PST yard ALL and daeva DAT entirely

duyuru gurk

d- u- yur -u gur -k

do-+pos. VAR. OF u-;  yur -u, gur, -k,

PRV APPL die S3SG.PST heart ERG

They entered the yard and the daeva's heart sank entirely.

395 ., . - S
iSeni varope esi saSvelia
iSen =i va= ? -op —e e -Si sasvel  -i =a
iSen =i va= -op -e(n), e -i§, sasvel i =a

There is yet apparently no solution.

?
yet =EV  NEG= pe AUG.PERF SM.INACT DEM.PROX GEN

survival NOM =QUOT

39.6 .
3yabis uc’u:
Zyab -i - u- <
3Zyab -, s u-, c, -u,
girl SV DAT APPL tell S3SG.PST
The daeva told the girl:
40.1 . . .
— ase  mutuni vareno gigak’itxuas
ase  mutun  -i va= 1 -e(n) =0 gi- g- a- Kitxu -a -
ase  mutun  -i; va=  or -e(n), =0, ge- g, k’itx,+pos. VAR. OF -3, -s,
now anything NOM NEG= be SM.INACT =QST PRV 102  ask OPT S3SG
gerisi tomat vaskidukani
ger -i§ =i toma -t va=  skid -u -k =9 =ni
ger -5, =i tuma+pIAL. VAR. OF -t,  va=  skid,+DIAL. VAR. OF -u(n), -k, = =ni
wolf GEN =EV  hair INS NEG= recover SM.INACT S1/2SG =EV =CMPL
uk’uliada , tuntiSa kac’ure , Cxoro dyasSi
uk’ul =i =a =da tunt -i8a k- o- cur -e ¢xoro dya -Si
uk’ul =i =a =da tunt -iSa, ko- o-, cur -e(n), ¢xoro dya -i§,
later =EV =QUOT =COND bear AL AFF APPL point SM.INACT nine day GEN
olus gumare golasoni
o- I -u -S guma- r -e gola -5 =5 =ni
o--u, wl o--u, -s, gima- or -e(n), gvala+DIAL. VAR. OF -5, =i =ni

SUP go SUP DAT

tiSav
ti-

ti,

a

-Sa
-iSa,

=V
=V

=a
=a

DEM.DIST ALL =EC =QUOT

PRV be SM.INACT mountain

DAT =EV =CMPL

Now if he asks you if you have got healed thanks to [, he said,] the wolf's hair, send him to the bear, which lives on a
mountain that is nine days away (to travel) from here, to that one (i.e. the bear) [, he said].

ndik
-u ndi -k
-u, dev+DIAL. VAR. OF -k,
S3SG.PST daeva ERG
gerisi toma
ger -i§ =i toma
ger -i§, =i tuma+DIAL. VAR. OF

402 midartu do  dit’q’obu
mida- rt -u do d- i- t’q’ob
mida- rt, -u, do, do-+pos. VAR. OF i-¢ q’ob
PRV go S3SG.PST and PRV AUTOCAUS hide

The daeva left and hid.

403 bosik gemniyu
bos -i -k ge- mn- - y -u
bos -i, -k, ge- mino-, i-, -u,
boy SV ERG PRV PRV  APPL.CENTRIP brlng INANM SBSG PST wolf GEN =EV

do  3yabis dudisa kemc’udu

do 3yab -j -s dud -3a ke- mc’- u- d -u

do, yab -2 S dud, -iSa, ko- mic’o- u-, dv, -y

and glrl SV DAT head ALL AFF PRV~ APPL put S3SG.PST

The boy brought the hair of the wolf inside and put it against the girl’s head.

hair



404 . Sy
dirtu do  mide3umu
dirt  -u do  mid- e- Zum -u
dirt, -y, do, mida- i-, Zum -u

return S3SG.PST and

He returned (to his companions) and took everyone a hunt.

40.5

3 1
PRV  APPL.CENTRIP take along S3SG.PST

gilartes breli , inadires

gila- rt -es brel =i i- nadir -es

gila- 1t, -es brel =i i- nadir, -es

PRV go S3PL.PST much =EV NON-PRS hunt S3PL.PST
kumortesani ,  3yabi uareso
ka- mo- rt -es =5 =ni Zyab -i uares -0
ko- mo- rt, -es =i =ni Zyab -1, uares -o(t)
AFF PRV go S3PL.PST =Ev =CMPL gil NOM

onadirusa
nadir -u -Sa

ar3a
arza ©-

arza
all SUP  hunt

do  ?udesa
do  Pude -3a
do,  Dude -iSa,

and  poyse ALL
gortume

go- It -um -e
go-, 1t, -um, -e(n),

worse ADV PRV turn PERF SM.INACT

They walked a lot, hunted and when they came (back) home, the girl has apparently got worse.

41.1

- mu yorontisi ¢’q’orini re , muc’o
mu yoront -i§ =i ¢’q’orin -i r -e muc’o
mu(n), yoront -i§; =i &¢’q’orin -i; or -e(n), muc’o
either...or... God GEN =EV wrath NOM be SM.INACT how
vemmagoru ma tesi
ve= m- m- a- gor -u ma te -8i
va=+pPos. VAR. OF me- m-; a-, gor -u, ma(n)+DIAL. VAR. OF  @+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** -i§,
NEG= PRV 101 POT find S3SG.PST I DEM.PROX GEN
c’amaliSava
c’amal -iSa =v =a
c’amal -ifa, =v =a
medicine ALl =EC =QUOT
God damn it, how could I fail to find the medicine for her?
412 tku bosik
tk -u bos -i -k
tkw -u; bos -i, -k
say S3SG.PST boy SV ERG
The boy said.
421 _ ase  komiCku mu
ase  ko- m- i- ¢k -u mu
ase  ko- m- i ¢k -u(n), mu(n),
now AFF I01 APPL know.INANM SM.INACT either... or...
moskiliduansoni , mara Sors orendo
m- o- sk’ilid -u -an -s =5 =ni mara  Sor -S or -en do
m-, o--u, skilad+piaL. vaR. OF 0--u, -an, -s, = =ni mara, Sor -8, or -e(n), do,
101 CAUS heal CAUS SM S3SG =EV =CMPL but far away ADV be SM.INACT and

o- -u, nadir, o- -u, -iSa,

SUP ALL

moskurunia . uc’ul
m- o- Skur -un =i =a u- -l
m-, o-, Skur -u(n), =i =a u-,  C, -u

101 APPL fear SML.INACT =EV =QUOT

APPL tell S3SG.PST  girl

3yabik
Zyab -i -k
1 3Zyab L -k,

SV ERG

Now I know for sure what will heal me, but it is far (from here) and I fear, the girl told him.

itamu vak’odu 3yabis ragadi
itam =u v= a- k -0 -d -u Zyab -i s ragad -i
itam =i+pPos. VAR. OF va=  0- k', -o(n) -d, -u, Zyab i S ragad -i,
as though =EV NEG= want_CVO want SM.INACT EM S3SG.PST girl SV DAT talk NOM
, mara bosik karagadapu
mara bos -i -k k- a ragad -ap -u
mara, bos -i, -k, ko- o--ap, ragad -ap, -u,
but boy SV ERG AFF CAUS talk CAUS S3SG.PST
As if the girl did not want to talk, but the boy made her talk.
42.3 . .
¢xoro  dyasi olus golas tunti gumare
¢xoro dya -Si o- I -u -s gola -s tunt -i guma- r -e
¢xoro dya -i§, o--u, wl o--u, -s; gvala+DIAL. VAR. OF -S; tunt -i, gima- or  -e(n),
nine day GEN SUP go SUP DAT mountain DAT bear NOM PRV stand SM.INACT
arti do etisi toma utuo
art -i do et -5 =i toma utuo
art -i, do, itk -5, =i tuma+pIAL. VAR. OF  Utuo
one SV and DEM.DIST GEN =EV hair undoubtedly
dumoskiliduansia ,  tku 3yabik
du- m- o- sk’ilid -u -an -s =i =a tk -u Zyab ik
do- m-, o--u, skilad+piAL. vaR. OF 0--u, -an, -s, =i =a tkw -u, Zyab b K,
PRV 101 CAUS remain CAUS SM S3SG =EV =QUOT say S3SG.PST gjyf SV ERG

In a nine-day traveling distance (from here), on bear stands on a mountain, and the hair of that one (over there) will

undoubtedly heal me, said the girl.

43 gimilu bosik do
gim- i- I -u bos -i -k do
gima- i-; wl -u; bos -i, -k, do,

PRV AUTOCAUS go S3SG.PST boy SV ERG

k’eri do  gers

k’er -i  do ger -s
k’er -i, do, ger -s;
boar SV and wolf DAT

kuc’u: musi gaC’ireba
k- u- ¢ -l mu -Si gaC’ireba
ko- u, ) -y, mu(n), -is, gaC’ireba
AFF APPL tell S35G.pST self  GEN trouble

The boy went out (to his friends) and told the boar and the wolf about his trouble.



44

enenk do  midartes arzak arto

en -en -k do  mida- rt -es arza -k art -o
e+pos. VAR. OF -ep -k, do, mida- rt, -es arza K art -o(t)
DEM.PROX PL ERG and PRV go S3PL.PST .| ERG one ADV
macxora dyas kimertes tuntiSa

ma- ¢éxor -a dya -s ki- me- 1t -es tunt -iSa

ma- -a, €xoro ma--a, dya -s, ko- me- r1t, -es tunt -isa,

ORD

Wewill accompany you, too, they told him, and everyone went together, they are going and, on the ninth day, they reached

garunut
g a Pun -u -t
g ay ?un] 'u(n)l -4

102 APPL come along SM.INACT PL

nine ORD

the bear.

45.1

> tuntic’k’uma xolo
tunt -i -c’k’'uma =xolo
tunt -i, -c’k’'uma =xolo
bear sy SOC =EMPH

geric’k’umani

ger -i  -c’k’'uma =ni

ger -i, -c’k’'uma =ni

wolf SV SOC =CMPL

tesi

teS =i
teS =i
so =EV

¢ki  xolova

¢ki xolo =v =a

¢ki xolo, =v =

we EMPH =EC =QUOT

kimines N
kimin -es

kimin -es

do S3PL.PST

day DAT AFF PRV go S3PL.PST bear ALL

, uc’is
u- ¢ -is
u-, c’, -es

1
APPL tell S3PL.PST

,  meulando
me- ul -an do
me- wl -a(n) do,
PRV go S3PL and

muc’ot k’eri do
muc’o =t Kk’er -i do
muc’o =t k’er -i, do,
how = Dboar SV

They behaved (lit. did) with the bear (the same way) as (they had done) with the boar and the wolf.

45.2

muc’ot k’eri do  geri koziru tuntikani s
muc’o =t K’er -i do ger -i ko- zir -u tunt i -k =g =ni
muc’o =t Kk’er -i; do, ger -i, ko- zir U, tunt -, -k, = =ni
how = boar NOM wolf NOM  AFF gee S3SG.PST bear SV ERG =EV =CMPL
gexaru radgans tenepi tisi
g- - xar -u radgans ten -ep -i ti- -8i
ga-, e- xar -u, radganc+pos. VAR. OF ~ e+¥#* -ep -i, ti, -is,
PRV APPL be happy S3SG.PST since DEM.PROX PL NOM DEM.DIST GEN
Zimalepi Popedesani
3ima -1 -ep -i ? -op -e -d -es =3 =ni
3ima -l -ep -i; -op -e(n), -d, -es =i =ni

brother SUEINTR PL NOM pe AUG.PERF SM.INACT

As the bear saw the boar and the wolf, it became happy, because these have apparently been its (sworn) brothers.

EM S3PL.PST =gV =CMPL

45.3 . M
tuntik xolo de3imalu levans do
tunt -i -k =xolo d- e- %imal -u levan -s do
tunt 'iz -kl =xolo do-+pP0S. VAR. OF e-, 3imal -u, levan =S, ClO1
bear SV ERG =EMPH PRV APPL hecome sworn brothers S3SG.PST ~ Levan DAT
uk’uli uc’u: musa re skani sakme
uk’ul =i u- ST mu -Sa r -e sk’an -i sakme
uk’ul =i -, Qo mu(n), -iSa, or -e(n), skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, sakme
later =EV  APPL tell $3SG.PST self ALL be SM.INACT your.SG NOM deal
, mu gi¢’irsia
mu g- - ¢ir -5 =i =a
mu(n), g-, i, ¢ir, -, =i =a
either... or... 102 APPL trouble S3SG =EV =QUOT

The bear, too, became (sworn) brothers with Levan and then told him: How are you doing? (lit. what is your business?),
what troubles you? [asked the bear.]

46

— atasi do taSie ckimi gac’ireba do
atas =i do taSi =e ckim  -i gac’ireba do
atas$ =i do, ataSi+*** =e, ¢kim, -i, gaC’ireba do,
this way =EV thisway =QUOT+CMPL my NOM trouble and

skani toma ok’o

sk’an -i toma ok’o

skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, tuma+pIAL. VAR. OF  ok’0(n)+PoS. VAR. OF
your.SG NOM  hair MOD

gamk’isope do cC’ic’e

ga- mk’- i- sop -e do cCic’e

ga-, mik’o- i-, sop, -e, do, ¢Cic’e

PRF PRV APPL.CENTRIP tear OPT little

komucatie

ko- mu- [m]- ¢ -a -t =i =e
ko- mMO-+DIAL. VAR. OF,POS. VAR. OF,FR. VAR. OF m-, €, -a, -t =i =e,
AFF PRV 101 give OPT PL =EV =QUOT+CMPL

ak’a
ak’a
ak’a
one

My trouble is such and such [, he said,] and I have to pull out one hair of yours, so (lit. and) give us some (lit. little) [, he

said].
47
— ma
ma
ma(n)+DIAL. VAR. OF
I
artova s
art -o =v =a

art -o(t) =v =a
one ADV =EC =QUOT

ga?unuk tviton
g- a- 2un -u -k tviton
g ay ?Lll'll -u(n), -k, tviton
102 APPL come along SM.INACT S1/2SG ~ oneself

tku tuntik

tk -u tunt -i -k

tkw -u, tunt -i, -k;

say S3SG.PST bear SV ERG

I will accompany you myself and let's go together, the bear said.

do
do
do,

ibdati

v- id -a -t =i
v- id -a, -t =i
S1 go OPT PL =EV



48.1 48.5

giaPunes arzak artians do  kimertes k’inoxu ndik mik’ilu 3yabisa do
gi- a- un -es arza -k artian -s do ki- me- rt -es k’inox =u ndi -k mik’- - I -u Zyab -isa do
ge- a-, ?un, -es arza -k, artian -s, do, ko- me- r1t, -es k’inox =i+pos. VAR. OF ~dev+DIAL. VAR. OF -k, mik’o- i-g wl -u, vab -ifa, do,
PRV APPL come along S3PL.PST L] ERG oneanother DAT and AFF PRV go S3PL.PST then =EV daeva ERG PRV  AUTOCAUS go S3SG.PST girl ALL and
bosisi 2udeda uc’u namuda - arti puti sap’oni kumayalape
bos -i§ =i Pude -3a u- ¢ -u namda art -i put -i sap’on -i ku- m- a- yal -ap  -e
bos -i§, =i Pude -ia, u-, o namuda art -, put i, sap’on -i, ko- m-, o--ap, val, o--ap, -e,
boy GEN =EV  }use ALL APPL tell S3SG.PST CMPL one NOM pood NOM soap NOM AFF 101 CAUS wash CAUS IMP
skani %imasi , do dudi
Everyone went together and reached the house of the boy. sk’an S g;izsm s = =a do  dud -
48.2 skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, Yima S -1 =a do, dud, -i
" gacCendes enenk Pudesi c’oxole do  boSik your.SG SV brother DAT =EV =QUOT and head NOM
ga- Cen -d -es en -en -k Pude -Si c’oxole do bos -i -k
ga-, Cen, -d, -es e+pos. VAR. OF -ep -k, 2ude -i%, c’oxole do, bos -i, -k, giboni Yimave uc’ia
PRV stop INCH S3PL.PST DEM.PROX PL ERG }guse GEN infront and boy SV ERG g i bon -i Zima =v =e u- ¢ 4 =a
go-, i~ bon -i, %ima =V =a u-, ¢, -, =a
minilu musi daza PRV APPL.CENTRIP bathe IMP  {oiher =EC =QUOT  APPL tell IMP =QUOT
mino- i- I -u mu -Si da  -Sa
mino-, i-g wl -u, mu(n), -is, da, -iSa, muZansati dus
PRV AUTOCAUS go S3SG.PST self = GEN sister ALL muZans -5 =i du s
MUuZam+DIAL. VAR. OF =j  =ti dud, -s,
They stayed outside in front of the house and the boy went inside to his sister. when =EV =REL head DAT
48.3 . Sven’ i
geleyu tuntisi toma do gelzvep uransie ) . ) >
gel- e- % -u tunt -i§ =i toma do ge- - Zvep ur -an -s = =e
gila- i- YW -u, tunt -i§, =i tuma+pIAL. VAR. OF  do, ge- o . L Zvepur -an, -s, =1 =&
PRV APPL.CENTRIP take outINANM S3SG.PST bear GEN =EV hair and Specific Localisation and/or Orientation APPL.CENTRIP foam SM S3SG =EV =QUOT+CMPL
kime’udu ortumelisa tolepisa xolo kasumalape sap’onia do muc’o tolens
ki- m- cud -u ortumel -iga tol -ep -iSa  =xolo k- a- sumal -ap -e sap’on -i =a do muc’o tol -en -s
ko- me- cud -u, ortumel -iga, tol, -ep -iSa, =xolo ko- o--ap, sumal o--ap, -e,  sap’on -i, =a do, muc’o tol, -ep -s,
AFF PRV put S3SG.PST pillow ALL eye PL ALL =EMPH AFF CAUS apply CAUS IMP soap NOM =QUOT how eye PL. DAT
. . . L do¢’unsani , xate doC’ut’uns ina
He pulled out the bear's hair and laid it next to the pillow (of his sister). do- & s —5 =ni xate do- &ut’ un s ina
48.4 do- @, -un -s, = =ni xate do- Cut’ -un -s, e
© gimilu bosik do  midartes onadirusa PRV feel pain SM S3SG =EV =CMPL atonce PRV screwup SM S3SG DEM.DIST
gim- i- I -u bos -i -k do  mida- rt -es o- nadir -u -Sa
gima- i-; wl -u, bos -i, -k, do, mida- rt, -es o- -u, nadir, o--u, -i%a, tolensia . itimc’k’uma ma
PRV AUTOCAUS go S3SG.PST boy SV ERG and PRV go S3PL.PST SUP hunt SUP ALL tol -en -s =i =a i tim .c’k’'uma ma
tol, -ep -s, =i =a i ti,+Pos. VAR. OF -c’k’uma  ma(n)+DIAL. VAR. OF
The boy went out and they headed for a hunt. eye PL DAT =EV =QUOT DEM.DIST DEM.DIST  SOC I
gagmovsxap’unk otaxiSe , ucbat muk’urtank
ga- gmo- v- sxap’ -un -k otax -iSe ucbat muk’-  [v]- u- rt  -an -k
ga-, gimo- v- sxap’ -un -k, otax -iSe(n) ucpas+pIAL. VAR. OF muk’o- v- u-, rt, -an, -k,
PRF PRV S1 jump SM S1/2SG room EL suddenly PRV~ S1 APPL turn SM S1/2SG
do  K’isers gamk’ut’axunkia 5 uk’uli
do  Kk’oser -s ga- mk’- [v]- u- t’ax -un -k =i =a uk’ul =i
do, Kk’iser+piAL. VAR. OF -S; ga-, mik’o- v- u- t'ax, -un -k, =i =a uk’ul =i
and neck DAT PRF PRV S1 APPL break SM S1/2SG =EV =QUOT later =EV



50.2

ipcxovrat cki 3giro do skvamas . mitini namusvans bosik tolepi do¢’ut’uni s

i- p- cxovr -a -t Cki %gir -0 do skvam -as mitin -~ -i namu Svan -s bos -i -k tol -ep -i do- ¢&ut’ -u =ni

i-, v- cxovr -a, -t cki %gir, -0(t) do, skvam -s, mitin - namu, $van -s, bos -i, -k, tol, -ep -i, do- ¢&ut’ -u, =ni

NON PRS S1 live OPT PL we gooé ADV beautiful ADV nobody NOM REFL.PRN time DAT boy SV ERG eye PL NOM PRV screw up SBSG PST =CMPL

vedi &Kini ucasia m%kjilu ‘ ndik B mukzurtu

v= i P &kin - uéa¥ -i -a m}k’- i- I -u ndi -k muk’- u- t -u

va= i, 2, -i(n) ekin -, uas i, =a mik’o- i-; wl -u, dev+DIAL. VAR. OF -k, muk’o- u-, It, -u,

NEG= be_CVO be SM.INACT our NOM boss NOM =QUOT PRV AUTOCAUS go S3SG.PST daeva ERG PRV APPL go S3SG.PST

k’isers do mik’i gamk’ut’axu

Then the daeva came to the girl and told her: (Tell) your brother: Bring me a pood of soap, and wash your head (with it), k’9ser -s do mik’ =i ga- mk’- u- t’ax -u

brother, tell him, he instructed; when he foams his head, let him also apply the soap to his eyes [, he said], and when it burns k’iser+DIAL. VAR. OF -S; do, mik’ =i ga-, mik’o- u-, t'ax; -u,

him (his) eyes [, he said], he will screw his eyes up immediately, then I will jump out of the room, (and, taking him) by neck DAT around =EV  pPRF PRV  APPL break S3SG.PST

surprise I will turn him around and break his neck [, he said]; then we can live (lit. let's live) on well, (and) no one will tell

us what to do (lit. no one will be our boss) [, the daeva said]. As soon as the boy closed his eyes, the daeva came out, twisted the (boy's) neck and broke him his neck.

- 3aiarni = §g%ria_i -a ’ Ef’u: o i 3yaEilii X : 503 k’iseri muk’ot’axili bosi gale gagmarotes

3Zalam = 38Ir o - i o -ul 3ya I K’iser -i muk’o- t’ax -il i bos -i gale ga- gm- a- ot -es
3Zalam :;: v 3gir, L —QUOT U [ 3yab Lo Kiser -i, mik’o- t'ax, -il; i bos -i, gale ga-, gimo- o-; ot  -€s
very good NOM APPL tell S35G.PST girl SV ERG meck SV PRV break PTC NOM boy NOM outside PRF PRV FACT oy S3PL-PST

Very well, told him the girl. They threw out the neck-broken boy outside.

1 .. U )
kumortu mazira dyas bO?lkl.nl o s 3yab1k. 50.4 muE’o  tena Kozires do  dieqes
ku- mo- 1t -u ma- Zir -a dya -s bos -i -k =i =ni Zyab ik o ] d d . .y
ko- mo- 1t, -u, ma- -a, 7ir ma--a, dya -s, bo§ -, -k, =i =ni ab -, -k mucio  tena ko- 3ir -es o« - a e
AFF PRV go S3SGPST ORD two ORD  day DAT boy SV ERG =EV =CMPL  o'a” Sy ERG muc’o e ko- 3jr -es do, do-+pos. var. oF iy ¢q -es
: girl how DEM.PROX  AFF gpe S3PL.PST and PRV APPL.CENTRIP begin S3PL.PST
kumayalapu arti puti sap’oni do . ..
ku- m- a- yal  -ap -u art -i put -i sap’on -i do arzak gara » genl . kozurzulans » kingara ve3l
ko- mo- o--ap, val, o--ap, -u, art -i, put -, sap’on -i, do, ar3a -lli 5‘: 'z gg '; ]]zg' ;EZE% 'ZE 'z 11; ;' Eg: -z(n) ye3 -1
arza " - -4 - —dily 75, ] - ez -l
AFF PRV CAUS wash CAUS S3SG.PST one NOM pood NOM soap NOM and alls ElllG ary MSD wolf NOM  AFF sob loudly SM S35G AFF DECAUS cry S3PL E(Hg3 NIOM
kasumalapu , muc’o ndik - ) )
k- a- sumal -ap  -u muc’o  ndi -k , ki » lakvi do tunti
ko- o--ap, sumal o--ap, -u, muc’o  dev+DIAL. VAR. OF -k, k}r -1 lak’v -1 do tunt 1
AFF CAUS apply CAUS S3SG.PST how daeva ERG kir, -, lak’v  -i, do, tunt -i,
hawk NOM puppy NOM and bear NOM
daguruni tesi .
d- a- gur -u =ni tes =i As they saw him (it), everyone began to weep; the wolf is sobbing, the pig is weeping, (and so are) the hawk, the puppy, and
do-+pos. VAR. OF 0-, gur, -u, =ni tes =i the bear.
PRV CAUS learn S3SG.PST =CMPL that way =EV
505 bolos lak’vik uc’u: kirs — muc’o
When the boy came (back) on the next day, the girl asked him to bring a pood of soap and made him rub (his eyes), just the bolo -s lak’v -i -k u- ¢ kir -s mué’o
way the daeva had taught her. bolo -s, lak’'v -, -k, u-, ) - kir, -s, muc’o
end ADV puppy SV ERG APPL tell 535(; PST hawk DAT how
geisvirtans Kkiri nin3gini . skani
ge- [gl- i- svirt -an -s kir i ninzg -i =ni sk’an -i
go-, g-, i, svirt -an, -s, kir, -i, ningg - =ni skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i,

PRV 102 APPL grow long SM S35G hawk SV pesi® NOM =CMPL  your.SG NOM



guriSeni t’q’urati iguo levank

gur -iSen =i t’q’ura -t =i i- g -u =0 levan -k
gur, -iSe(n) =i t’q’ura -o(t) =i i- g, U =o, levan -k,
sake EL =EV lie ADV =EV  NON-PRS pay S3SG.PST =QST Levan ERG

¢xoro tumani

¢éxoro tuman -i
¢xoro tuman -,
nine  ten roubles NOM

At last, the puppy told the hawk: You have such a big beak, Levan paid nine tumanis for you in vain [, it said].

50.6 kianas si gilapurinunk mik’i-mik’i do
kiana -s si gila- purin -un -k mik> =i mik’ =i do
ki?ana -S, si gila- purin -un -k, mik> =i mik® =i do,
world DAT you.SG PRV fly SM S1/2SG around =EV around =EV and

oskilidapari c’amali si ok’ono

o- sk’ilid -ap qar - c’amal -i si ok’on =o

o- -ar skilad+pIAL. vAR. OF -ap, o--ar -i, c’amal -i, si ok’o(n) =o,

SUP remain AUG SUP NOM poison NOM you.SG MOD =QST

vaickudasie

va= [g]- i- ck -u -d -a -s = =e

va=  g- i ¢k -u(n), -d, -a, -s, =i =e,

NEG= 102 APPL know.INANM SM.INACT EM OPT S3SG =EV =QUOT+CMPL

yurelisi

yurel -i§ =i
yurel -i§, =i
dead GEN =EV

You willl fly around the world and you don't know the medicine to resurrect the dead? [asked the puppy.]

0.7 _ kirk ipikru s
kir -k i- pikr -u
kir, -k, i- pikr, -u,
hawk ERG NON-PRS think S3SG.PST

The hawk thought, thought, and said:

51.1

ipikru
i- pikr
i- pikr,

NON-PRS think S3SG.PST

— ko , komicku dasuro
ko ko- m- i- ck -u dasuro
ko ko- m-, i-, ¢k -u(n), dasuro
yes AFF 101 APPL know.INANM SM.INACT indeed

gateleberi c’amalia
ga- tel -eb -er -i c’amal  -i =a
ga- tel, -en, -il, i, c’amal -, =a

PRF heal SM PTC NOM medicine NOM =QUOT

Yes, I do know for sure to resurrect the dead [, it said].

do
-u do
-u, do,

and

yurelisi

yurel -i§ =i
yurel -i§, =i
dead GEN =EV

tku:

tk

tkw -u N

say S3SG.PST

51.2

ataki . xolos arti c’q’ari mek’ank’alans s

atak =i xolo -s art -i c’q’ar -i me- k’ank’al -an -s

atak =i xolo, -s, art -i c’q’ar -1, me- k’ank’al -an, -s,

right here =EV close DAT one NOM waterspring NOM PRV shiver SM S3SG
etina kimibyat , kignuvobat levans
etina ki- mi- b- vy -a -t ki- gnu- v- o- b -a -t levan -s
tina,+pos. vAR. oF  ko- me- v- yw -a, -t ko- gino- v- o, b, -a, -t levan -s;
DEM.DIST AFF PRV S1 bring.INANM OPT PL AFF PRV S1 APPL pour OPT PL Levan DAT
do  xate xolo getelebunia
do  xate =xolo g- e- tel -eb -un =i =a
do, xate =xolo go-, i~ tel, -eb, -u(n), =i =a
and atonce =EMPH PRV DECAUS heal AUG SM.INACT =EV =QUOT

Here, nearby, a waterspring is wiggling, let's bring it (i.e.
quicken [, it said].

the water from it),

52.1 midartu lak’vik do ork’oli

mida- rt -u lak’v -i -k do ork’ol -i

mida- rt, -u, lak’'v -, -k do, ork’ol -i,

PRV go S3SG.PST puppy SV ERG and pitcher NOM
gegmak’ek’elu , Kers
ge- gm- a-  kek’el -u k’er -s
ge- gima- a-, k’ek’el -u, Ker -s,
PRV PRV EVO bring out in a funny way S3SG.PST boar DAT
kumabumes do  midartes
ku- m- a- b -um  -es do mida- 1t -es
ko- mo- o-, b, -um, -es do, mida- rt, -es
AFF PRV APPL hang AUG S3PL.PST and PRV go S3PL.PST

pour onto Levan and he will immediately

Ckvas
ckva -s
ckva -s,
fang DAT

c’q’ariSa

c’q’ar -isa
c’q’ar -i8a,
waterspring ALL

The puppy went and brought a jar, they tied it to the fang of the boar and went for the water.

2 .
geiobes c’q’ari N
ge- i- o- b -es c’q’ar -i
ge- o, b, -es c’q’ar -,
PRV APPL hang S3PL.PST water NOM
kignabes levans
ki- gn- a- b -es levan -s
ko- gino- 0-y b, -es levan -s;

AFF PRV APPL pour S3PL.PST Levan DAT

kimiyes
ki- m- i-
ko- me- i-,

\ -es
yw -es

AFF PRV APPL.CENTRIP bring.INANM S3PL.PST

They took out the water, delivered it (to where Levan lay) and poured it onto Levan.

523 muc¢’o  kignabes do
muc’o ki- gn- a- b -es do
muc’o ko- gino- 0-y b, -es do,
how AFF PRV APPL pour S3PL.PST and

—  getelu levank
g- - tel -u levan -k
go-, i~ tel, -u, levan -k,
PRV DECAUS heal S3SG.PST Levan ERG

As soon as they poured (the water) onto him, Levan resurrected.

do
do
do,
and



52.4 55.2

gemnaragu 2udeda do  do?vilu ndi . arti sens ckimot giobi Cilamuri do
ge- mn- a- rag -u Pude -sa do do- ?Pvil -u ndi art -i  sen -s ¢kim -o(t) gi- o- b i Cilamur -i do
ge- mino-, 0-;  ragw -u, 2ude -i¥a, do, do- yii -y, dev+DIAL. VAR. OF art -i, sen -s, ¢kim, -o(t) ge- o-, b, - Cilamur -i, do,
PRV PRV  FACT rush inside S3SG.PST },use ALL and PRV yij|.sG S3SG.PST daeva one SV plate DAT I:OBL ADV PRV APPL pour NOM tear ~ NOM and

He rushed into home and killed the daeva. $i?1ras Sir -a " Egisotla ot =i =a

55 ma- -a, Zir ma--a, -s; dev+DIAL. VAR. OF -iSo(t) =i =a

" das uc’u : ORD two ORD DAT daeva BEN =EV =QUOT

da -S u- ¢ -u
da1 -5 u-, C’l -u,

) Shed (your) tears for me on one plate, and on the other - for the daeva [, he said].
sister DAT  APPL tell S3SG.PST (your) P

56.1 . e s .. [
arti c’anasi uk’uli kumurkini ,  Ckimi sens
He told (his) sister: art -i  c’ana -8 uk’ul =i ku- mo- [v]- ur -k =i =ni ¢kim -i  sen -s
art -i, c’ama -i§, uk’ul =i ko- mo- v- wl -k, =i =ni ckim, -i, sen -s
53 - Skimi moyalat’e Popereki . mara one SV year GEN later =EV AFF PRV S1 go S1/2SG =EV =CMPL my SV plate DAT
si ckim -i moyalat’e -op —e T o-e -k =i mara
si ckim, -i, moyalat’e 2 -op -e(n), or -e(n), -k, =i mara, met’i Cilamuri kigvoxvilevada ,  midagiZumank
you.SG my NOM traitor be AUG.PERF SM.INACT be SM.INACT S1/2SG =EV but met’ -i Cilamur -i ki-  gvoxvileva =da mida- g- i- %um -an -k
met’ -i, Cilamur -i, ko- =da mida- g-, i-, Jum -an, -k,
ma var?vilunk sia more NOM  tear NOM  AFF =COND PRV 102 APPL take along SM S1/2SG
ma va=  r1- ?Pvil  -un -k si =a
ma(n)+DIAL. VAR. OF  va=  T-, 7Pyj]  -un -k, si =a datia , varda varia
1 NEG= DO2 kilL.SG SM S1/25G you.SG =QUOT da- -t =i =a vara =da var =i =a
da-, -o(t) =i =a vara =da var =i =a

PRV ADV =EV =QUOT CNJ =COND no =EV =QUOT
You have apparently betrayed me (lit. have apparently been my traitor), but I am not killing you, he said.

4 I will come back in one year and if I notice more tears on my plate, you will be my sister again, if not, then not [, he said].
kemecu Ziri caliori seni do ucul
ke- me- ¢ -u Zir i calior -i sen -i do - ¢ 56.2 . . o
ko- me- & -y Zir - calior -i, sen  -i, do, wu-, ¢, -u, gmﬂu. 1 5051](. K go ellz’a?unes N arzak K
AFF PRV give $3SG.PST two NOM empty NOM plate NOM and o o o 0 ec- & P es ar3a -
give pty p and  APPL tell S35G.PST gima- i-, wl -u, bos -i, -k do, ek'o-a-, un, s arza K,
PRV AUTOCAUS go S3SG.PST boy SV ERG and PRV APPL come along S3PL.PST 41 ERG
He gave her two empty plates and told her:
551 . ’ , uk,axale
ma arti c’anamoc’anat uk’axale
ma art -i c’ana mo- c’ana -t uk’axale
ma(n)+DIAL. VAR. OF art -i, c’ana C’ana -t backwards
I one SV year year PL
The boy went out and everyone followed him.
gemgetxuebuk si do ate Ziri sens
gem- g- e- txu -eb -u -k si do ate Zir - sen -s 56.3 . . . 5 ix
gamo- g-, e-, txu -eb, -u(n), -k, si do, et+*** Zir -, sen -s, }ges ’ }ges go arti zyva p ,?S llza%ailse.lv
PRV 102 APPL take leave AUG SM.INACT S1/2SG you.SG and DEM.PROX two SV plate DAT e e o art -zyva pi - aaesa
id -es id -es do, art -i, zyva p’iZ+DIAL. VAR. OF -5, kalak -iSa,
doit’enk go S3PL.PST go S3PL.PST and one SV sea mouth DAT city ALL
do- [g]- i- t -en -k )
do- g, Iy v, -en, 'kz k!mertes
PRV 102 APPL leave SM S1/2SG ki~ me- 1t -es

ko- me- r1t, -es
AFF PRV go S3PL.PST
T will take leave of you for one year and I will leave these two plates to you.

They kept on going and reached a city on a sea shore.



56.4 kalaki

Pope dasuro  zalami
kalak -i ? -op -e dasuro  zglam =i
k'alak -1, ?, -op -e(n), Flasuro Zalam =i
city NOM 1, AUGPERF SM.INACT indeed oy =

The city definitely turns out to be very big.

56.5 .. - .
miSeles miSaxaleni ,  zyva
mis- e- I -es miSaxale =ni zyva
miSa- i wl -es miSaxale =ni zyva
PRV AUTOCAUS go S3PL.PST inside =CMPL sea

bar3gi kek’oskun do  bar¥gis

bar3g -i k- ek’o- sk -un do  bargg -i s

bargg -i, ko- ek’o- 3k, -u(n), do, bargg -i, -,

pole NOM AFF PRV be stuck SM.INACT and pole

arti cira

art -i cira

art -i; cira

one NOM girl

didi

did -i
did -i,
big NOM

p’is
p’i -S
p’jg+DIAL. VAR. OF -S,

arti

art  -i
art i,
one NOM

mouth DAT
kimk’ok’iru
ki- mk’o- K’ir -u
ko- mik’o- K’ir -u(n),

When they went inside, they saw (that) a pole is stuck in the sea shore and the girl is tied to the pole.

56.6 . . .
kimertes xoloSani , ate cira
ki- me- 1t -es xoloSa =ni ate cira
ko- me- rt, -es xoloSa =ni [ cira
AFF PRV go S3PL.PST closer =CMPL DEM.PROX girl

kingars

k- i- ngar -s

ko- i~ ngar -s,

AFF DECAUS cry DAT

When they went closer, (they saw that) the girl is crying all the time.

56.7
levank uc’u;
levan -k u- -
levan -k, u-, c, -u,

Levan ERG APPL tell S3SG.PST

Levan told her:

57.1 .

- mu gongaruans sia
mu g- o- n- gar -u -an -s si
mu(n), g-, O0--u, n-  gar o--u, -an, -, si
either... or... 102 CAUS SBM cry CAUS SM S3SG

What makes you cry [, he asked].

iriato
ir =i at -o
ir =i art -o(t)

every =EV one ADV

=a
=a

you.SG =QUOT

SV DAT AFF PRV  bind SM.INACT

57.2

vara  muSeni re muk’ok’iruk
vara  muSen =i r -e muk’o- K’ir -u -k
vara  muSen =i or -e(n), mik’o- K’ir -u(n), -k,
either why =EV be SM.INACT PRV  bind SM.INACT S1/2SG
bar3gisie
bargg -i -s =i =e
baré A, s =i =&
pole SV DAT =EV =QUOT+CMPL

And (lit. or) why are you tied to the pole [, he asked].

58
3yabik

3Yab ik u- C -ul
3Yﬂb -1 'k1 u- C’l -,
gil SV ERG APPL tell S35G.PST

The girl told him:

ucat

uca -t

uca -o(t)
black ADV

ir dyas

ir dya -s
VAR. OF ir dya -s,

entire day DAT

k’oci

k’oC -i
k’o¢ i,
man NOM

adgil -s =i =e
adgil -s, =i =e,

9L vairc’q’eko , kalaki
va=  a- - cq -e -k =0 kalak -i
va= o0, I-, Cq, -e(n), -k, =o, kalak -i,
NEG= APPL 102 see SM.INACT S1/2SG =QST city NOM
gokit’ili renie !
go- kit® -l - r -e =i =e
go-, kit" -l -i or -e(n), =i =e,
PRV wrap PTC NOM be SM.INACT =EV =QUOT+CMPL
Can’t you see, the city is covered with black! [she replied.]
59.2 « S
ate zyvase gversap’i ek’mursu
ate zyva -Se gversap’ -i ek’- m- ur -s =u
[Saua zyva -iSe(n) gversap’ -i, ek’o- mo- wl -s, =i+pos.
DEM.PROX sea EL dragon NOM PRV PRV go S3SG =EV
xenc’ipesa apuu mocineli namuda , tito
xenc’ipe -Sa ap -u mo- Cin -el -i namda tito
xenc’ipe -iSa, ap -u(n), mo- ¢in, -el, -i, namuda tito
sovereign ALL have SM.INACT PRV send PTC NOM CMPL each
daxvamiluas ate merckineli adgilsie
da- xvam -il -ua -s ate me- rckin -el i
da-, xvam, -il, -ua -s (S me- rckin -l -,
PRV bless PTC MSD DAT DEM.PROX PRV designate PTC SV

place DAT =EV =QUOT+CMPL

do

do
and

The dragon comes out (lit. up) from this sea every day and it has sent a word to the sovereign, so that one man had to wait

for him in this designated place every day [, she said].



59:3 xenc’ipek

xenc’ipe -k
xenc’ipe -k,
sovereign ERG

vareno
va= r -e(n) =0
va=  or -e(n), =0,

NEG= be SM.INACT =QST

varia
var =i =a
var =i =a

no =EV =QUOT

-en

-S

-en, -s,

kuc’uasoni , teli kalakis mosp’ens
k- u- cu-a -s =5 =ni tel - kalak i -s mo- sp’
ko- u, ¢, -a, -s, =i =ni tel, -i, kalak -i, -s, mo- sp’
AFF APPL tell OPT S3SG =EV =CMPL entire SV city SV DAT

gversap’i , peri didi re tinava

gversap’ -i per -i did -i r -e tina =v =a
gversap’ -i per i, did -i; or -e(n), tina, =v =a
dragon NOM such NOM big NOM be SM.INACT DEM.DIST =EC =QUOT

PRV destroy SM S3SG

Should the sovereign refuse, the dragon will destroy the entire city, that big that (dragon) is [, she said].

59.4 R
xenc’ipesi
xenc’ipe -§i
xenc’ipe  -i§,
sovereign GEN

gegmirones
ge- gm- i-
ga-, gima- i

PRF PRV APPL.CENTRIP (ke ANM

gerint’u
ge-  ?int’ -u
ge-  ?int’ -

zo3Zuati , tito  Pudese tito  k’oci
zofs —ua  -ti tito Pude -Se tito k’oC -i
0% -ua i tito  ouge -iSe(n) tito ko€ -
order MSD INS each o .ce EL each man NOM
do arza gversap’ik
?on -es do  grza gverSap’ -i -k

?onlJrFR. VAR. OF -€S

PRV gswallow S3SG.PST

By the sovereign’s order, they have brought one man from each house and the dragon devoured all of them.

AFF PRV 101 CAUS reach CAUS S3SG.PST =CMPL

59.5 e .
ase ma kummo¢’irinuni
ase  ma ku- m- m- o-
ase  ma(n)+DIAL. VAR. OF ko- mo- m-, o--in,
now I
re , ma vorek
r -e ma V- or -e
or -e(n), ma(n)+DIAL. VAR. OF V- or -e(n),

be SM.INACT I

S1 be SM.INACT S1/2SG

Now, my turn has come, I am the sovereign’s daughter.

S3PL.PST and g

do,  4rza

dragon

¢ir  -in -u =ni
o . .
¢’ir, o--in, -u, =ni

xenc’ipesi
-k xenc’ipe -Si
J o
-k, xenc’ipe -is,

sovereign GEN

gverSap’ -i, -k,
SV ERG

tena

tena
ook

DEM.PROX

cira
cira
cira
girl

skua
skua
skua
child

60.1

kimertu levank

ki- me- 1t -u levan -k

ko- me- rt, -y levan -k,

AFF PRV go S3SG.PST Levan ERG
geSatxoru dixa do tek
geSa- txor -u dixa do te
geSa- txor -u, dixa do, te,

PRV dig S3SG.PST road

, gemk’oc’q’u

ge- mk’o- c’q” -u
ga-, mik’o- c’q’, -u

PRF PRV  set

kednaxunu

-k ke- dn- a-
dino- o-
DEM.PROX ERG AFF PRV

-k, ko-

Levan went to her, freed the girl, dug the earth and seated the girl there.

! 3
S3SG.PST iy

3yabi s
3yab -i

yab L

NOM

Xun -u

s Xun -u,
APPL seat S3SG.PST

60.2 .
lak’vik kuda:nc’q’u: macxubaro
lak’v - -k ku- d- ar- n- cq -ur ma- ¢xub -ar -0
lak’'v -, -k ko- do-+pos. VAR. OF 0, D- cq, -u, ma- -ar ¢xub ma- -ar -o(t)
puppy SV ERG AFF PRV FACT SBM see s3sGg.psT PTC fight PTC  ADV
musi maralepi k’ers uc’u:
mu -§1 maval -ep -i Ker -s u- ¢ -
mu(n), -is, mavral -ep i ker s, Uy
self  GEN  companion PL. NOM boar DAT  APPL tell $35G.PST
The puppy prepared his companions for the fight - it told the boar:
61 . s SR %
- si zyva p’is gacendia ,  muc’o
si zyva p’i -s ga- Cen -d i =a muc’o
si Zyva  p’iZ+DIAL. VAR. OF -S; ga- Cen -d, -, =a muc’o
you.SG sea  mouth DAT PRF stop INCH IMP =QUOT how
vareno xolosa kumortas gversap’ikin
va= r -en =0 xolo -Sa ku- mo- rt -a -s gversap’ -i -k =i =n
va=  or -e(n), =0, xolo, -iSa, ko- mo- rt, -a, -s, gverSap’ -i, -k, =i =ni
NEG= be SML.INACT =QST close ALL AFF PRV go OPT S3SG dragon SV ERG =EV =CMPL
skani ¢kva  kumk’u?oti do ek’i
sk’an -i ¢kva ku- mk’- u- ot i do ek’ =i
skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, ¢kva ko- mik’o- u-, ot - do, ek’ =i
your.SG NOM fang AFF PRV APPL g IMP and up =EV
gek’a?otia
g- ek~ a- Pot - =a

) -
ga-, ek’o- o-, =a

?Otl '13
PRF PRV FACT throw IMP =QUOT

You remain on the sea shore [, said the puppy], as soon as the dragon comes close, hook it (i.e. the dragon) with your fang

and throw it up [, said the puppy].

62 .
tuntis uc’u:
tunt -i  -s u- [T
tunt -i, -s, u-, oy
bear SV DAT APPL tell S3SG.

PST



It told the bear:

63 _ si kumk udvi skani tati do  gers
si ku- mk’- u- dv -i sk’an -i tat  -i do ger -s
si ko- mik’o- u-, dv, -i, skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, tat -, do, ger -s;
you.SG AFF PRV APPL put IMP your.SG NOM paw NOM and wolf DAT
kac’uragve
k- ac’- u- ragv -e
ko- ec’o- u- ragv -e,
AFF PRV APPL roll IMP
You grab it (i.e. the dragon) with your strong paw(s) and roll it in front of the wolf.
64 _ geri , si skani mangari dudi
ger -i si sk’an -i mangar -i dud  -i
ger -i, si skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, mangar -i, dud, -i,
wolf sV you.SG  your.SG NOM very NOM REFL NOM
miogi do levans kac’ujgvaigee
mi- o- g - do levan -s k- ac’- u- 3gvaig - =e
me- 0-, g, -, do, levan -s ko- ec’o- u,  3gvaig e, =a
PRV APPL hit IMP and Levan DAT AFF PRV APPL crush down IMP =QUOT
Wolf, you hit it (i.e. the dragon) with your hard head and cast it in front of Levan [ said, the puppy].
65 . . S . -

— levani , si giaskvi skani lek’uri do
levan -i si gi- a- Skv i sk’an -i lek’ur -i do
levan -i, si ge- 0-y  Skv, i, skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, lek’ur -i, do,
Levan SV you.SG PRV APPL hit IMP your.SG NOM sabre NOM

Skas goc’k’iri gversap’i

Ska -s go- C’K’ir -i gversap’ -

ska -s, go-, C’K'ir -, gversap’ -

middle DAT PRV cut IMP dragon NOM

Levan, you hit it (i.e. the dragon) with your sabre and cut it in the middle.

66.1 " S . .
namusvans doyuru gversap’ini ,  kird , si
namu Svan -s do- yur -u gversap’ - =ni kir  -i si
namu, §van -s, do- vyur -u(n), gversap’ - =ni kir, -, si
REFL.PRN time DAT PRV die SM.INACT dragon NOM =CMPL hawk SV you.SG

kigiopurini do vamk’it'ue tesi , C¢k’omi

ki- gi- o- purin -i do va= mk’- i- tu  -e teS =i ¢’k’om -i

ko- ge- o-, purin -i, do, va= mik’o- i ', -e, teS =i ¢’k’om -i,

AFF PRV APPL fly IMP NEG= PRV APPL CENTRIP 1eave OPT so =EV eat IMP

tisi xorcia , ucul lak’vik

ti- -Si xorc -i =a u- - lak’v -i -k

ti, -i§, XOrc i =a u-, G lak’'v -, -k

DEM.DIST GEN meat NOM =QUOT APPL tell S3SG.pST PUPPY SV ERG

As soon as the dragon dies, hawk, you fly down (and land on)to it, (and) so that you don't leave anything spare, keep on
eating its entire flesh, the puppy told them.

66.2

kududoxodu arzas
ku- d- u- doxod -u arza -s
ko- do-+pos. var. oF u-;,  doxod  -u, arza =S
AFF PRV APPL sitdown S3SG.PST )

sit’q’vak do muc’o tik

sit’q’va -k do muc’o ti -k

sit’q’va -k, do, muc’o i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** -k,

word ERG and how DEM.DIST

kidebarges

ki- d- e- barg  -es

ko- do-+pos. VAR. OF i-4 barg, -es

AFF PRV AUTOCAUS line up S3PL.PST

ERG

DAT

¢’k’uasa
¢’k’ua
¢’k’ua

-Sa
-i%a,

reasoning ALL

tkun

tk -u

tkw -u,

say S3SG.PST

lak’vis§ dunanc’q’ua
lak’v  -i§ dunanc’q’ua
lak’v  -i§, dunanc’q’ua
puppy GEN predisposed
tesi

=n teS =i

=ni teS =i

=CMPL so =EV

Everybody liked the proposition (lit. the word sat down at everyone's reasoning) of the puppy and lined up just the way the

puppy told them.

67.1 .. . S
vajsurtumu breli xans do gverSap’i
va=  j§-  u- rt -um -u brel -i Xan -s do gverSap’ -
va=  giSa- u--u(n), rt, -um, u--u(n), brel -i, xan -s; do, gverSap’ -
NEG= PRV PERF go PERF PERF much SV time DAT dragon NOM

kumocuruns zyvat , c’q’ars oyuralo

ku- mo- Cur -un -s zyva -t c’q’ar -s o- yur -al -0

ko- mo- ¢ur -un -s; zyva -t, c’q’ar -s, o--al, yur o--al, -o(t)

AFF PRV swim SM DAT sea INS water DAT SUP die SUP ADV

kumarcans

ku- m- a- ¢ -an -s

ko- mo- o-, I¢, -an, -s;

AFF PRV APPL waft waves SM DAT

Much time has not apparently passed, (they see that) a dragon is swimming through the sea towards them, it is rustling the
water deadly.

67.2

¢e
&e
<

Ce
little

—  mu
mu
mu(n),

either...

ma
ma

ma(n)+DIAL. VAR. OF

I

mak’inu xolosa do miozaxu gverSap’ik
m- a- k’in -u xolo -3a do  mi- o- Zax -u gverSap’ -i -k
mo- a-, Kk’in, -u, xolo, -i%a, do, me- o-, ax U, gverSap’ -i, -k,
PRV APPL approach S3SG.PST close ALL PRV APPL ca] S3SG.PST dragon SV ERG
do mu sulieri k’oc€i reki s
do mu sulier  -i k’oC -i r -e -k =i
do, mu(n), sulier -, k’o¢ -i; or -e(n), -k, =i
or.. and either.. or. animate NOM man NOM be SM.INACT S1/2SG =EV
xenc’ipek k’oci mik’omk’iru
xenc’ipe -k k’oC -i mik’o- m- [i]- Kir -u
xenc’ipe -k, k’o¢ i, mik’o- m-, i-, kir -u,
sovereign ERG man NOM PRV 101 APPL bind S3SG.PST



bar3gisani tinasi
bar?,g i -s =a =ni tina -S1
bargg L -, =ni tina, i3,

stake SV DAT ~ =CMPL

The dragon swam a bit closer and called out: Who are you, what kind of a man, who dared free a man that the sovereign tied

to a stake for me [, the dragon called].

DEM.DIST GEN PRV~ SBM release AUG OPT

muk’onc’q’uma gabedia
muk’o- n- c’q’ -um  -a ga- bed -i =a
mik’o- n- ¢’q’; -um, -a ga-, bed, -i, =a

PRF dare PSTIND =QUOT

68 _ mu k’oci vorekda , ma
mu k’oc¢ -i v- or -e -k =da ma
mu(n), k’o¢ -, v- or -e(n), -k, =da ma(n)+DIAL. VAR. OF
either... or... man NOM S1 be SM.INACT S1/2SG =EMPH I
vorek levania , minazaxu levank
V- or -e -k levan -i =a min- a- 3ax -u levan -k
v- or -e(n), -k, levan -i, =a mino-, a- Zax U, levan -k,
S1 be SM.INACT S1/2SG Levan NOM =QUOT PRV  APPL canl 535(; pST Levan ERG
What kind of a man am I? Why? I am Levan, Levan called out in response.
69 _ si rekda ok’o kugo3zire
si r -e -k =da ok’o ku- g- o- 3ir -e
si or -e(n), -k, =da ok’o(n)+pos. VAR. OF  ko- g-, o 3ir &
you.SG be SM.INACT S1/2SG =COND MOD AFF 102 CAUS gee OPT
skani toliseria . uc’u gversap’ik
sk’an -i toliser -i =a u- - gveréap i -k
skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i; toliser  -i =a SR G gverSap’ -i, -k;
your.SG NOM wonder NOM =QUOT AppL tel SBSG psT dragon SV ERG
If it is you, I must show you a wonder, told the him dragon.
70 . .
— kumo3zirankda kumo3ziria , — aba
kua- m- o- 3ir -an -k =da ku- m- o- Zir i =a aba
ko- m-, o- ir -an, -k, =da ko- m-, o- ir i, =a aba
AFF 101 CAUS see SM S1/2SG =COND AFF 101 CAUS gsee IMP =QUOT well then
si do aba mava tku: levank
si do aba ma(n) =v  =a tk  —ur levan -k
si do, aba ma(n) =v  =a tkw -u, levan -k,
you.SG and wellthen I =EC =QUOT say S3SG.PST Levan ERG

If you show it to me, show it to me [, said Levan], c'mon, it's just you and me, said Levan.

molasopu gversap’ik gurmuliro do mufo 3zgas

mola- sop -u gversap’ -i -k gurmulir -o do muc’o 3ga s

mola- sop, -u, gverSap’ -i, -k; gurmulir -o(t) do, muc’o 3ga, S

PRV jump S3SG.PST dragon SV ERG angry ADV and how  po .\ DAT
dexoluni , muk’udu k’erk
d- e- xol -u =ni muk’-  u- d -u k’er -k
do-+Pos. VAR. OF i-; xol, -u, =ni muk’o- u-, dv, -u, Ker -k,
PRV AUTOCAUS approach S3SG PST =CMPL PRV APPL hook up S3SG PST boar ERG
ckva do gek’a?otu ek’i
ckva do g- ek~ a- ot -u ek’ =i
¢kva do, ga- ek'o- 0, o, U ek’ =i
fang and PRF PRV FACT grow S3SG.PST up =EV

The dragon furiously rushed hither and, as soon as it reached the shore, the boar hooked it with (its) fang and threw the
dragon upwards.

71.2 . . ,
gek’aPotuni — tuntis kac’uolu
g- ek’ a- Pot -u =ni tunt -i  -s k- ac’- u- ol -u
ga-, ek’o- o-; Pot, Y =ni tunt -i, -s; ko- ec’o- u-, ol, -u,

PRE PRV FACT (hyoy S3SG.PST =CMPL

c’oxole
c’oxole
c’oxole
in front

bear SV DAT AFF PRV APPL fall down S3SG.PST

After (the boar) threw (the dragon) upwards, it fell down in front of the bear.

713 tuntik muk’udu tati do  gers

tunt -i -k muk’-  u- d -u tat i do ger -s

tunt -i, -k, muk’o- u-,  dv, -u, tat i, do, ger -s;

bear SV ERG PRV~ APPL hookup S3SG.PST paw NOM and wolf DAT
kac’uragu , gerk miogu dudi do levans
k- ac’- u- rag -u ger -k mi- o- g -u dud  -i do levan -s
ko- ec’o- u-, ragw -u, ger -k, me- o0-, g -u dud, -i do, levan -s;
AFF PRV APPL throw S3SG.PST wolf ERG PRV APPL hit S3SG.PST REFL NOM Levan DAT
kac’ubazu
k- ac’- u- baz -u
ko- ec’o- u-, baz -u,
AFF PRV APPL throw down with rumble S3SG.PST

The bear hooked up (the dragon) with (its) paw and threw it to the wolf, (and) the wolf hit it with its head and cast the
dragon towards Levan.



714 levank giasku lek uri do  Skabanias

levan -k gi- a- sk -u lek’ur -i do  Skabania -s

levan -k, ge- o0-, Sk, -u, lek’ur i, do, Skabania -s,

Levan ERG PRV APPL hit S3SG.PST sabre NOM and middle DAT
ga?otinapu
g- a- Pot -in  -ap -u
80-, 0--ap, ?Otl -in, a--ap -u,
PRV CAUS ;1 AUG CAUS S3SG.PST
Levan hit the dragon with (his) sabre and ripped it open in the middle.
715 kirk kigiopurinu do  muti xorci

kir -k ki- gi- o- purin -u do mu(n) =ti Xorc -i

kir, -k, ko- ge- o-, purin -u, do, mu(n), =ti Xorc -i,

hawk ERG AFF PRV APPL fly S3SG.PST and what =REL meat NOM
kuyudu gverSap’isoni , arza oC’k’omu
k- u- yu -d - gverSap’ -i -s =g =ni arza O- ¢’k’
ko- u- yw -4 -y gversap’ -i, -s, =i =ni arza 07 K
AFF APPL have.INANM EM S3SG.PST dragon SV DAT =EV =CMPL all PRF eat
The hawk flew down onto (the dragon) and, whatever flesh the dragon had, ate it all up.
71.6 .

tizgura didi koPopedu

ti- 3gura  did -i ko- ? -op -e d -u

ti, 3gura  did -, ko- 3 -op -e(n), -d, -y,

DEM.DIST of kind DPi8 NOM AFF . AUG.PERF SM.INACT EM S3SG.PST
te gversap’i namuda , arti Ziri sageni
te gverSap’ -i namda art -i  Zir -l ga%en -i
e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  gverSap’ -i, namuda art -i, Zir -, sa%en -l
DEM.PROX dragon NOM CMPL one SV two SV ¢han NOM
kiPuapudu zyva  p’is
k- i- ? -u -ap -u -d -u zyva  p’i =S
ko- i-,+P0s. VAR. OF ?, U -ap, -u(n), -d, -u Zyva  p’iZ+DIAL. VAR. OF =S,
AFF be_CVO be AUG AUG SM.INACT EM S3SG.PST sea  mouth DAT
gexibuduni
ge- xib -u -d -u =ni
ge- xib -u(n), -d, -y =ni

PRV lie about SM.INACT EM S3SG.PST =CMPL

om -u
om -u,

S3SG.PST

3vali

zval -i
3val
bone NOM

The dragon had apparently been so big that the pile of its bones on the sea shore was about two sazhen high.

namu  Svans gverSap’i do?vilesoni > €

namu Svan -s gverSap’ -i do- ?Pvil -es =5 =ni e

namu, Svan -s, gversap’ -i, do- -es =i =ni e

which time DAT dragon NOM PRV i) sG S3PL.PST =Ev =CMPL DEM.PROX
3yabik gexaru do levans uc’ul dixase
Zyab ik g- e xar -u do levan -s u- ST dixa -Se
Zyab b K, ga-, e- xar -u, do, levan -s; u, oy, dixa -iSe(n)
gil SV ERG PRV APPL be happy S3SG.PST Levan DAT APPL tell s35G.pST soil EL
gese?onesini —  ?Pudesa molazo3itia
ges- e- Pon -es =ni Pude -3a mola- z03 - -t =i =a
geSa- i-, un, -es =ni Pude -iSa, mola- ;0% -, -t =i =a
PRV APPL.CENTRIP have ANM S3PL.PST =EV =CMPL house ALL PRV geign IMP PL =EV =QUOT

When they killed the dragon, this girl rejoiced and told Levan, as they drew her out of the pit (lit. ground): Deign to come

away with me home [, she said].

72.1

molartes arzak arto do  kimertes xenc’ipesi
mola- 1t -es arza -k art -o do  ki- me- 1t -es xenc’ipe  -5i
mola- rt, -es arza K art -o(t) do, ko- me- rt -es xenc’ipe -i§,
PRV go S3PL.PST .| ERG one ADV and AFF PRV go S3PL.PST sovereign GEN
doxoresa
doxore -Sa
doxore -i%a,
manor house ALL
Everyone came away and went to the manor house.
72.2 . i
kigeges gverSap’isi Pviluani >
ki- g e- g -es gversap’ -i§ =i vil -u -a =ni
ko- ga-, i- g, -es gverap’ -i§, =i 2vil -u,  -a, =ni
AFF PRV APPL.CENTRIP find out S3PL.PST dragon GEN =EV 1| sG AUG MSD =CMPL
ivtu: didi ambek
i- ? - did -i  ambe -k
i, 2., did -i, ambe -k,
1 .
be_CVO pe S3SG.PST Dig SV story ERG

When they learned about the killing of the dragon, they celebrated (lit. it was a great deal).



teli kalakisi k’ata arza gaxarebuli ordes do levans — morti , mipSvat do

tel i kalak -is =i Kata  grza gaxarebul -i or -d -es do levan -s morti m-  i- p- Sv -a -t do

tel, -, kalak -i§, =i k’ata arza gaxarebul -i, or -d, -es do, levan -s, morti me- i V- §,%POs. VAR. OF -a, -t do,

entire NOM city GEN =EV people | happy NOM be EM S3PL.PST and Levan DAT HORT PRV AUTOCAUS S1 go:IMPRF OPT PL and
umardudes . kib3ziruat Ckimi da muc’oren do muc’o
u- mard u d  -es k- i- b- 3ir -u a -t ckim -i da muc’o r -e =n do muco
u-, mard -u(n), -d, -es ko- i~ V- gir Uy -4 -, ckim, -i, da, muc’o or -e(n), =ni do, muco
APPL gratitude SM.INACT EM S3PL.PST AFF APPL.CENTRIP S1 gee AUG OPT PL my NOM sister how be SM.INACT =CMPL and how
The people of the entire city were wdeighted and thanked Levan. Zz;le—i e
72.4 var =i =e,

xenc’ipek ate musi osur skua cilo kimiatxu no =EV =QUOT+CMPL

xenc’ipe -k ate mu -8i osur skua ¢l -0 ki- mi- a- tx -u

xenc’ipe -k, [Saai mu(n), -is, osur skua ¢l -o(t) ko- me- tx, -u, o

sovereign ERG DEM.PROX self ~GEN woman child wife ADV AFF PRV  request S3SG.PST Let's go and see how my sister is, and "why not" [, they responded].

76.1 . . .. .

levans . —~  3Zalami 3giria , tkues do  midartes
levan -s 3Zalam =i 3gir -i =a tku -es do mida- 1t -es
levan -s, zalam =i 3gir, i =a tkw -es do, mida- rt; -es
Levan DAT very =EV good NOM =QUOT say S3PL.PST PRV g0 S3PL.PST

The sovereign married his daughter to Levan. Very good, they said and headed off.

72.5

ore levani ) xenc:{peﬁ . do g}lurs onadlrusa. 3 . 76.2 kemertes do  ziresani . ndiZoti seni
or -e levan - Xenc:pe -Si do g}la- ur -s o- nad¥r -u -Sa ke- me- It -es do 3ir -es — ndi ot =i sen  -i
or -e(n), levan -i, xenc ipe -is, do, gila- wl -s, o- -u, nadir, o- -u, -i%a, ko- me- 1t, -es do, i -es -  -ni dev+DIAL. VAR. OF -i0(t) =i sen -,
be SM.INACT Levan SV sovereign GEN PRV go S3SG SUP hunt SUP ALL AFF PRV g0 S3PL.PST See S3PL.PST =gV =CMPL daeva BEN =EV plate NOM
Levan is (staying) in the sovereign's house and goes hunting. dut’uni tina das dudiZax
d- u- t -u =ni tina da -s dud -iSax
3 atenero mok’ilu arti c’anak . do-+pos. VAR. OF U~ ', -y, =ni i da, -s, dud, -iSax
ate -ner -0 mok’- i- I -u art -i c’ana -k PRV APPL leave S3SG.PST =CMPL DEM.DIST sister DAT end TERM
[Saaaa -ner  -o(t) mik’o- i-; wl -u, art -i, c’ana -k,
DEM.PROX of kind ADV PRV  AUTOCAUS go S3SG.PST one SV year ERG eusapudu Cilamuriti , levanisi
e- u- ops ap -u -d -u Cilamur -it =i levan -i§ =i
One year has passed that way i-, u- -u(n), pS+ros. varR. oF ap  -u(n), -d, u--u(n), Ccilamur -it =i levan -i§, =i
’ APPL PLPF  fill have SM.INACT EM PLPF tear INS =EV Levan GEN =EV
74 levank uc’uz K’ers , tuntis . lak’vis do  Kkirs : senisa Suro arti &veti Cilamuri vegeubumudu
levan -k u- (ST Ker -s tunt -i - lak’v i -s do  kir -s sen -ifa Sur -o art -i &vet -i Cilamur -i
levan -k, uw-, < -y Ker -s, tunt i, -s, lak’v i, -s,  do, Kkir, -s, sen -ia, Sur, -o(t) art -i &vet -i, Cilamur -i,
Levan ERG APPL tell $35G.pST Doar DAT bear SV DAT puppy SV DAT and hawk DAT plate ALL soul ADV one NOM drop NOM tear NOM
Levan told the boar, the bear, the puppy, and the hawk: When they came home, they saw that the plate (Levan had) left (to the sister) for (the bemoaning of) the daeva was full of

tears, and she had not shed a single tear onto Levan's plate.



77.1 R 79

ec’q’inu levans , mara iSenit ecodu —~  %giria . uc’ul 3imak

e- c’q’in -u levan -s mara  iSenit e- cod -u é,gir -i =a u- (ST Zima -k

e-, c’q’in -u, levan -s, mara, iSenit e-, coda+pos. VAR. OF -1, 3gir, =a u-, Gt Yima K

APPL get offence S3SG.PST Levan DAT but nevertheless APPL pity S3SG.PST good NOM =QUOT APPL tell S3SG.PST brother ERG
musi dak do  mideZumu xenc’ipesi
mu & da  k do  mi d-3 - Jum - xenc’ipe -3 Good, told her the brother.
mu(n), -i§, da, -k, do, mida- iy %um -u, xenc’ipe  -i§, 80.1
self  GEN sister ERG PRV APPL.CENTRIP take along s3SG PST sovereign GEN " mide?onu do  kaziru gversap’isi

mid- e- ?on -u do k- a- Zir -u gverSap’ -i§ =i
doxore3a . mida- i-, Pun - do, ko- o, ir "4 gversap® -5, =i
doxore “Za PRV APPL CENTRIP have ANM SBSG PST and AFF CAUS see SSSG pST dragon GEN =EV
doxore -i%a,
manor house ALL 3valepi
3val -ep -i
Levan was upset, but still, he nevertheless felt sorry for his sister and took her to the sovereign’s manor house with him. 3val -€p i
bone PL. NOM

77.2 R -

orena xenc’ipesi doxoresoni , artiSax dak

or -en -a xenc’ipe -Si doxore s =3 =ni art -iSax da -k He took her with him let her see the dragon's bones.

or -e(n), -a(n) xenc’ipe -iS, doxore -, =i =ni art -iSax da, -k

be SM.INACT PL sovereign GEN manor house DAT =EV =CMPL one TERM sister ERG 80.2 3Zyabik kemertu ., gajinu viSot , asot

y Zyab -i -k ke- me- 1t -u go- o- %in -u viSot asot

uc’u: Zimas : Zyab -, -k ko- me- rt, -u, go-, 0-, Yin Y vi_§0+DlAL. VAR. OF a§0
u- o f!,ima -s girl SV ERG AFF PRV go S3SG.PST PRV APPL ook S3SG.PST thither hither
u-y <, -, 31ma -S4

APPL tell DAT
S3SG.PST  brother The girl approached to the bones, she looked at them from different sides (lit. from there and from here).

While being in the sovereign’s house, the sister once told (her) brother: 80.3 ., .. . Chix . -
uk’uli kemertu do arti Cif’e  zvali gemk’ot’axu
78 uk’ul =i ke- me- 1t -u do art -i it zva] .1 ge- mk’o- t'ax -u
— midami?oni do  kumogziri , yorondgie , i uk’ul =i ko- me- 1t -u do, art -i Cite  zyq - ga-, mik’o- tax, -u,
mida- m- i~ ?Pon - do  ku- m- o- i -i yorondgie si later =EV AFF PRV go S3SG.PST one NOM little  [ona NOM PRF PRV break S3SG.PST
mida- m-, i~ Pon+rr var.oF i, 40 ko- m- o i yorondgie si
PRV DO1 EVO ake ANM IMP AFF 01 CAUS see IMP Heavens you.SG
gverﬁap:i . gi?vﬂuni R tiSi o 3valepi . Then she went (closer) and fractured one small bone.
gversap -1 g- - vil -u =ni t- -S1 3val -ep -i
gverSap’ -i, g, i--u(n), Pyil  i--u(n), =ni i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** -i§, val -€p -i, 80.4
dragon NOM 102 PERF |jl.SG PERF =CMPL DEM.DIST GEN  {ope PL NOM teledul ] te
- el- e -u te
ek oxibu owva  pisia ko- ela- i-, dv, -u, €+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***
X wa Pl o AFF PRV APPL.CENTRIP put S3SG.PST DEM.PROX
ek’o- xib -u zyva p’i s =i =a
ek’o- xib -u(n), Zyva p’iZ+DIAL. VAR.OF -s, =i  =a N ) . . .
PRV lie about SM.INACT sea  bank DAT =EV =QUOT mik’nat’'axa 3vali 3ibesa 3yabik do  dirtes
mik’- na- tax -a 3val .i %ibe -Sa  zyab -i -k do dirt -es
iiebunani tinava mik’o- na- -a t’ax, na--a Zval - %ibe -i%a, vab -i, -k, do, dirt, -es
i G b -un -a —ni tina -~ -a : PRV EVID.PTC break EVID.PTC  ohe NOM pocket ALL gir] SV ERG return S3PL.PST
i ¢, -eb, -un -a(n) =ni tina, =v =a 5
APPL.CENTRIP narrate AUG SM S3PL =CMPL DEM.DIST =EC =QUOT doxoresa
doxore -Sa
doxore -i%a,

Take me (with you) and let me see, heavens, the bones of the dragon which you have apparently killed, they are piled up, as

! manor house ALL
they narrate, at the sea shore [, asked the sister].

She put this fractured bone into (her) pocket and they returned to the manor house.



81

turme ate arti 3vals miti
turme ate art -i zyg] -s mi(n) =t =i
turme et art -i, Zval S, mi(n) =t =i
apparently DEM.PROX one SV pone DAT who =ADD =EV
vareno midvansani
va= r -en =0 m- i- dv -an -s =3
va=  or -e(n), =0, me- i dv, -an, -s, =i

NEG= be SM.INACT =QST

dunoyurue
du- no- yur -u
do- no- yur -u,

-e
_e(n)l

PRV EVID die SM.EVID SM.INACT

PRV APPL.CENTRIP put SM DAT =EV =CMPL

dudisa
dud -Sa
dud, -isa,
head ALL
, ar3a
=ni ar3a
=ni arza
all

Apparently, whoever puts this bone to anyone's head, everyone has apparently died.

82.1

doc’u 3yabik balisi , miSax
do- é: -ul 3Zyab —% -k bal% —% m1§ax
do- €, -y Zyab -, -k, balis i, miSax
PRV sew $3SG.PST girl SV ERG pillow NOM inside
3vali kimSadu do levans
zval -i ki- ms- a- d -u do levan -s
Zval ko- miSa- 0-, dv, -u; do, levan -s,
bone NOM AFF PRV APPL put S3SG.PST Levan DAT

sacukaro
sacukar -o
saCukar -o(t)
present ADV

ale te

ale te

ale  e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***
DEM.PROX

kemuyu

ko- m- u- Y -u

ko- me- u-, yw -u,

AFF PRV APPL bring.INANM S3SG.PST

The girl sewed a pillow, put this bone inside, and yielded it to Levan as a present.

822 levank
levan -k
levan -k,
Levan ERG

te

te

e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***

DEM.PROX

muc’o
muc’o
muc’o
how

dudi kigedu

dud -i ki- ge-

dud, -, ko- ge-

REFL NOM
balisis do ,  xate
balis -i -s do xate
bali§ -i, -s, do, xate
pillow SV DAT you know at once

d -u
dv, -u,

AFF Specific Localisation and/or Orientation put S3SG.PST

Suri goparsalu:

sur -i go- parsal -u:

Sur, -i go-, -u,

soul NOM PRV S3SG.PST

As soon as Levan put his head onto this pillow, you know, he breathed his last at once.

823 kigegu kianak ate3gura 2giri
ki- g- e- g -u kiana -k ate -%gura  ¥gir i
ko- ga-, i, g, -u, ki?ana -k, ek gura  3gir, b
AFF PRV APPL.CENTRIP find out S3SG.PST world ERG DEM.PROX qf kind good NOM

k’ocisi yurani , ak’iSaq’ares irk’oCk

k’o€ -i§ =i yur -a =ni ak’-  i- Saq’ar -es ir k’o¢ -k

k’o¢ -i§, =i yur -a, =ni ak’o- i-, Saq’ar -es ir k’o¢ -k,

man GEN =EV die MSD =CMPL

PRV AUTOCAUS gather S3PL.PST

When the country learned about the death of such a good man, everybody gathered.

83

vezirenk iCis breli - mu byolat
vezir -en -k i- ¢ -is brel =i mu b- yol -a -t
vezir -ep -k, i-g ¢, -es brel =i mu(n), v- yol -a, -t
vizier PL ERG APPL.CENTRIP narrate S3PL.PST much =EV either...or... S1 do OPT PL
ate 3gura k’ocisi sxeulsia
ate “3gura Ko -8 =i sxeul -s =i =a
(SR Sgura k’o¢ -i§, =i sxeul -s, =i =a
DEMPROX (f}ing man GEN =EV body DAT =EV =QUOT
The viziers spoke a lot: What should we do with the body of such a good man?
84 . . . .
artik tku - Zas kigmabdvatia s
art -i -k tk -u %a s ki- gm- a- b- dv -a -t =i =a
art -i, -k, tkw -u, %a S ko- gima- 0-y v- dv, -a, -t =i =a
one SV ERG say S3SG.PST tree DAT AFF PRV APPL S1 put OPT PL =EV =QUOT
mazirak — dixas doptxoratia ,  masumak
ma- Zir -a -k dixa -s do- p- txor -a -t =i =a ma- sum -a -k
ma- -a, Zir ma--a, -k dixa -s do- v- txor -a, -t =i =a ma- -a, sum, ma--a, -k
ORD two ORD ERG soil DAT PRV S1 dig OPT PL =EV =QUOT ORD three ORD
— oxvames kimlabdgatia mara lak’vik ak’as
oxvame -S ki- mla- b- dg -a -t =i =a mara lak’v -i -k ak’a -s
oxvame, -S; ko- mila- v- dg -a, -t =i =a mara, lak’v -, -k, ak’a -s,
church DAT AFF PRV S1 place OPT PL =EV =QUOT but puppy SV ERG one DAT
vedu3eru do tku — namuda k’ubos
ve= d- u- Ser -u do tk -u namda  k’ubo -s
va=+pos. VAR. OF dO-+POS. VAR. OF U, ¥er U do, tkw -u, namuda k’ubo -s,
NEG= PRV APPL agree S3SG.PST and say S3SG.PST CMPL coffin DAT

every man ERG

ERG



kednuosvan3uat , nisis kednobdgat do  zyvas

ke- dn- u- 0- gvan3 -u -a -t nis i -s ke- dn- o-b- dg -a -t do zyva -s
ko- dino- svan3 -a, -t ni§, -, -s, ko- dino- v- dg -a, -t, do, zyva -s
AFF PRV rest OPT PL mark NOM DAT AFF PRV S1 put OPT PL and sea DAT
gilacurasia

gila- ¢ur -a -s =i =a

gila- ¢ur -a, -s, =i  =a

PRV swim OPT S3SG =EV =QUOT

One man said: Let's put it (i.e. the body) on a tree; the second man: Let’s bury it in the ground; the third man: Let’s give it
rest in the church... but the puppy took no one's advice and said: When we let it rest in the coffin, let’s put a mark on it and

let him sail around the sea [, the puppy said].

851
deZeres
d- e- Zer -€s
do-+pos. VAR. OF i-, %er, -e€s
PRV APPL.CENTRIP 4gree S3PL.PST

Everybody agreed with this (proposition).

tena arzak
tenj** arza -k
e+ arza K

DEM.PROX o ERG

85.2 . - Y
gegmanc’q’is nisi , k’ubo , kenasvan3es
ge- gm- a-n- Cq -is nis  -i k’ubo k- en- a- svan¥ -es
ge- gima- n- c’q’, -es ni§, -, k’ubo ko- eno- o- svan% -€s
PRV PRV SBM setup S3PL.PST mark NOM coffin AFF PRV FACT rest S3PL.PST
yureli do gut’es zyvasa
yurel -i do g u ¢ -es zyva -Sa
yurel -i; do, go-, u-, t, -es zyva -iSa,
dead NOM PRV EVO letgo S3PL.PST sea ALL

They dressed up the body (as a mark), (arranged) a coffin, laid the dead to rest and released (lit. let go) in the sea.

85.3

gilacuruns zyvas nisi

gila- ¢ur -un -s zyva -s ni§ i

ila- cur -un -s zyva -s ni§, -i
1 1 1

2
PRV swim SM S3SG sea DAT mark NOM

The boat sails the seas around the world.

86.1 L .
c’anmoc’anase artiSax ate
c’anmoc’ana  -Se art -iSax ate
c’anmoc’ana  -iSe(n) art -iSax (oo
period of a year EL one TERM DEM.PROX

kumk’adirtudu

ku- mk’- a- dirt -u -d -u

ko- mik’o- 0-,  dirt; -u(n), -d, -y

mik’imik’i kianas
mik’ =i mik’ =i kiana -s
mik> =i  mik =i ki?ana -S,

around =EV around =EV  world DAT

kalakis

kalak -i -s
kalak -i, -s,
city SV DAT

AFF PRV APPL approach SM.INACT EM S3SG.PST

Once a year, it has been approaching the city.

86.2

midartes lak’vik ., Kerk ,  gerk ,  kirk do
mida- rt -es lak’v -1 -k k’er -k ger -k kir -k do
mida- rt, -es lak’'v -, -k, ker -k, ger -k, kir, -k, do,
PRV go S3PL.PST puppy SV ERG boar ERG wolf ERG hawk ERG
kimiyes maskilidapari
ki- m- i- Y -es ma- sk’ilid -ap  -ar -i
ko- me- i-, yw -es ma- -ar skilad+piAL. vAR. OF -ap, ma--ar -i,
AFF PRV APPL.CENTRIP bring.INANM S3PL.PST PTC  remain AUG PTC NOM
c’q’ari
c’q’ar -i
cqlar i,
water NOM

The puppy, the boar, the wolf, the hawk went (to the coffin) and took some aqua vitae with them.

86.3 gek’aPotes nisi , gonc’q’es k’ubo do
g- ek~ a- Pot -es nis i go- n- c’q° -es k’ubo do
ga-, ek’o- o0-, ?ot, -€s ni§, -, go-, n- c’q’,, -es k’ubo do,
PRF PRV APPL p)) S3PL.PST mark NOM PRV SBM open S3PL.PST coffin

kegnabes levans ¢’q’arini , getelu

ke- gn- a- b -es levan -s c’q’ar -i =ni g-  e- tel -u

ko- gino- 0-y b, -es levan -s, c’q’ar i, =ni go-, i~ tel, -u,

AFF PRV APPL pour S3PL.PST Levan DAT water NOM =CMPL PRV DECAUS heal S3SG.PST
levank

levan -k

levan -k,

Levan ERG

They pulled the mark (out of water), opened the coffin and when they poured the water onto Levan, Levan enlivened.

7 kumortes xenc’ipesi doxoresa do ir k’oci

ku- mo- rt -es xenc’ipe -Si doxore -Sa do ir k’o€ -i

ko- mo- rt, -es xenc’ipe -is, doxore -ia; do, ir k’o¢ -i,

AFF PRV go S3PL.PST sovereign GEN manor house ALL entire  man NOM
gaxarebulire , levani teli ko3iresini
gaxarebul -i r -e levan -i tel - ko-  zir -es =i =ni
gaxarebul -i, or -e(n), levan -i, tel, i ko- =i -es =i =ni
happy NOM be SM.INACT Levan NOM alive NOM AFF g S3PL.PST =EV =CMPL

They went to the sovereign’s manor house and everyone is happy, when they saw Levan alive.



88

kigeges , muc’o dasi
ki- g e- g -es muc’o da  -Si
ko- ga-, i- g, -es muc’o da, -,

AFF PRV APPL.CENTRIP find out S3PL.PST how sister GEN

munanc’q’uardu levanisi

mu- na- n- ¢q -u -a r -d -u levan -i§ =i
IMO-+DIAL. VAR. OF,POS. VAR. OF,FR. VAR. OF Na- n- cqy, -u, -a, or-d -u levan -i§, =i
PRV EVID.PTC SBM setup AUG MSD be EM S3SG.PST Levan GEN =EV
yurani

yur -a =ni

yur -a,  =ni

die MSD =CMPL

They found out that Levan's death had been organised by (his) sister.

89.1 kudoxodes vezirenk
ku- doxod -es vezir -en -k
ko- doxod -es vezir -ep -k,

AFF sitdown S3PL.PST vizier PL ERG

The viziers convened a council (lit. sat down).

892 artik Skvidapa ginu¢’q’vidu

art -i -k skvid -apa  gin- u- ¢’q’vid -u
art -i, -k, Skvid -apa  gino- u-,  €q’vid -u,
one SV ERG drown MSD PRV APPL decide S3SG.PST

One of them sentenced her to drowning.

89.3 .. sy
mazirak t’q’viat xuala
ma- Zir -a -k t’q’via -t XU -ala
ma- -a, Zir ma- -a, -k; t'q’via -t,  xu, -ala

ORD two ORD ERG bullet INS destroy MSD

The second one - to shooting with a bullet.

9.1 lak’vik ena vedezeru
lak’v -i -k ena ve= d- e- Zer -u
lak’v -, -k, (S Va=+p0s. VAR. OF dO-+POS. VAR. OF i~ Zer, U,
puppy SV ERG DEM.PROX NEG= PRV APPL.CENTRIP agree S3SG.PST

The puppy did not agree with this.

90.2 lak’vik tku:
lak’v -i -k tk  —u:
lak’v -, -k, thw -y,

puppy SV ERG say S3SG.PST

The puppy said:

91

—  buxars kimSuaSenatia , tudo  dacxiri
buxar  -s ki- m$- u- a- Sen -a -t =i =a tudo  dacxir -i
buxar  -s ko- miSa- v- a-, Sen -a, -t =1 =a tudo  daéxir -i,

fireplace DAT AFF PRV S1 FACT build OPT PL =EV =QUOT down fire NOM

keturzat do tisi k’umat

k- et- w1z -a -t do @ ti- -Si k’uma -t

ko- ito- v- 1z, -a, -t, do, fti -i8, k’uma -t,

AFF PRV S1 burn OPT PL DEM.DIST GEN smoke INS
duvoskviduatia

du- v- o- skvid -u -a -t =i =a

do- v- o-, Skvid -u,  -a, -t =i =a

PRV S1 FACT suffocate AUG OPT PL =EV =QUOT

Let’s immure her in a fireplace, set the fire beneath her and let her die in its smoke [, the puppy suggested].

92

tesi kimines : gaSenes buxari ,  3yabi Zi
teS =i kimin -es g-  a- Sen -es buxar i 3Zyab -i Zi
tes =i kimin -es go-, a-, Sen -es buxar -, Zyab i i,

that way =EV  do S3PL.PST PRV FACT build S3PL.PST fireplace NOM girl NOM above

kimsSaSenes ,  sotini vart’ineduni
ki- ms- a- Sen -es sotini v= a- t’ -in -e -d -u =ni
ko- miSa- o- Sen  -es sotini va=  a--e(n) rt’ -in, a--e(n) -d, -u =ni

9 1
AFF PRV APPL build S3PL.PST nowhere NEG= POT  escape AUG POT EM S3SG.PST =CMPL

tesi , tudo  dacxiri keturzes do
tes =i tudo  dacxir -i k- et- u- rz  -es do
teS =i tudo  dacxir -i ko- ito- u-, 1z, -es do,

that way =EV down fire NOM AFF PRV APPL burn S3PL.PST and

daskvides

d- a- skvid -es
do-+pos. vAR. OF 0-,  Skvid -es

PRV FACT suffocate S3PL.PST

They did that way: they built a fireplace, immured the girl on top of it, in a way that she would not be able to escape, set a
fire beneath her, and made her choke in the smoke.

%3 levani , Keri , geri , tunti ,  lak’vi do  Kkiri
levan -i k’er -i ger -i tunt -i lak’v i do kir i
levan -i, Ker - ger -i, tunt -i, lak’v i, do, kir, -
Levan NOM boar NOM wolf NOM bear NOM puppy NOM hawk NOM
xenc’ipesa doxores cxovrendes didebulo , ir k’oci
xenc’ipe -Sa doxore -s cxovr -en -d  -es didebul -o ir k’o¢ -i
xenc’ipe -iSa, doxore -s, cxovr -en, -d, -es didebul -o(t) ir k’o¢ -i;

sovereign ALL, manor house DAT live SM EM S3PL.PST great ADV entire man NOM



gaxarebuli ordu do  madlobeli levanisi musi 2giri

gaxarebul -i or -d -u do  madlobel -i levan -is =i mu -S5i 3gir -i
gaxarebul -i, or -d, -u, do, madlobel -i, levan -i§, =i mu(n), -is, 3gir, -l
happy NOM be EM S3SG.PST grateful NOM Levan GEN =EV self = GEN gooé NOM
k’ocCanaSeni s 3giri§i kiminuaSeni

k’o¢ -ana -Sen =i 3gir -5 =i kimin -ua -Sen =i

k’oC -ana -iSe(n) =i ?,girl -i§, kimin -ua  -iSe(n) =i

i
man ABSTR about =EV good GEN =EV do MSD EL =EV

Levan, the boar, the wolf, the bear, the puppy, and the hawk lived in the sovereign’s house in splendour, everybody was
happy and grateful to Levan for his dignity (lit. good manliness), (and) for his kindness (lit. doing of good).

9 ioseb  xurcilava ; sopeli lezazame ; 1921
ioseb xurcilava sopel -i lezazame 1921
ioseb  xurcilava sopel  -i; lezazame 1921
Toseb  Xurcilava village NOM Lezazame 1921

Toseb Xurcilava; village LeZazame; 1921.

Xubua XXII: A Luduk'i and Aleksandre Tale
Luduk’i do Aleksandres arik’i

1 koPopena moxucebuli cili do  komon3i
ko- P -op -en -a moxucebul -i ¢l - do komon3 -i
ko- ?, -op -e(n), -a(n) moxucebul -i, Ei! -1 do, komon3 i
AFF pe AUG.PERF SM.INACT PL  aged NOM  wife NOM and  pyshand NOM

Once upon a time, there were an old wife and (an old) husband.

2 .
moxucebulobas kadabadebuna arti
moxucebul -oba -s ko- d- a- bad -eb  -un -a art -i
moxucebul -oba  -s; ko- do-+pos. VAR. OF a-,  bad -eb, -u(n), -a(n) art i
aged ABSTR DAT AFF PRV APPL be born AUG SM.INACT I0O.PL. one NOM

komolskua

komol skua

komol skua

male child

They evidently begot a son in the venerable age.

3.
3giri ‘Pope te bayana
Zgir -i P -0p -e te bayana
jgir] -i, ?, -op -e(n), e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** bayana

good NOM  pe AUG.PERF SM.INACT DEM.PROX child



